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AROCK®

CREATIVITA’

MATERIALITA’

dialogo
haiku

resina

emozione
localizzazione

LEGNO

PRODUZIONE

servizio
TSKIN®

MANUFATTO

TERRITORIO

trasformazione

vetro

persone
cultura

metallo

stimolazione visiva

sensorialità
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PAVONE DEL MELLA E’ UN PAESE 
NELLA LOMBARDIA ITALIANA, DOVE 
ANNO AMMINISTRATORE UNICO  
DA UN TRENTENNIO CON IL FRA 
DELL’IMPRESA  NEL  SETTORE  DELL’

DELLA PROVINCIA BRESCIANA 
LUCA DOMENEGHINI, DA QUALCHE 
DELLA TDA SRL, LAVORA 
TELLO MARCO AL POTENZIAMENTO 
ARREDOBAGNO
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DAL 1997 LA LINEA DI PRODUZIONE 
ANCHE OLTRE I CONFINI 
CON LA PRESENZA DI UNA  FILIALE   

DI PARETI DOCCIA E’ PRESENTE 
DEL MERCATO DOMESTICO 
FRANCESE 
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NEL 2012 INIZIA LA SPERIMENTA
COMPOSITO FRUTTO DI RICERCHE 
ZIONE DI PIATTI DOCCIA D’ARREDO. 
ESPERTI DEL SETTORE, IN UN 
FORMULA DEPOSITATA DEL

ZIONE DI UN NUOVO MATERIALE 
SULLE RESINE, PER LA REALIZZA
PROVE E CONSULTAZIONI CON 
BREVE TEMPO, PORTANO ALLA 
MARCHIO  AROCK®

MANIFESTO TDA MANIFESTO TDA
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STRADA FACENDO RISULTA  
SUPERFICIE DEL GELCOAT, CON
PIATTI DOCCIA CON ASSOLUTA 

EVIDENTE COME L’UTILIZZO IN  
SENTA LA COLORAZIONE DEI 
FEDELTA’ DI TONO AI COLORI

MANIFESTO TDA MANIFESTO TDA
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AROCK® È UN MATERIALE ITALIANO  
CALCAREA DELLE CAVE DI BOTTICINO 
RIFINITO CON UNA SUPERFICIE 
IDROREPELLENTE ANTIBATTERICO 
GLI ARREDI TDA IN TUTTI 

RICCO DI PURISSIMA ROCCIA
UNITO A RESINE POLIESTERI E 
IN GELCOAT COLORATO.
E RESISTENTE ACCOMPAGNA 
GLI AMBIENTI DELLA CASA 
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manifesto della creatività e teatralità italiana
applicato alla produzione sostenibile
di piatti e pareti doccia 

www.tda.it

il risultato identico del colore
nei diversi materiali

arredi e complementi

vetro

alluminio

AROCK®

laccato
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composito AROCK®

AROCK® composite

gli stampi
the molds
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composito AROCK®

AROCK® composite

la superficie in gelcoat
the gelcoat surface
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roccia calcarea delle cave di Botticino
marble powder from Botticino quarries

composito AROCK®

AROCK® composite
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cave di marmo Botticino in Lombardia
marble quarries in Botticino Lombardia
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macchinario di ultima generazione per 
miscelare polvere di marmo e resina 

latest generation machinery for
mixing marble powder and resin

composito AROCK®

AROCK® composite
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colata del composto di marmo e resina

marble and resin compound

composito AROCK®

AROCK® composite
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composito AROCK®

AROCK® composite

piatto doccia Adelmo
Adelmo shower tray
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inalterabile nel tempo
unalterable over time

effetto soft-touch
soft touch effect

resistente alle macchie
stain resistant

antibatterico
anti-bacterical

resistente agli sbalzi climatici
resistant to temperature changes

48 colori
48 colours
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scivolosità B (A+B)
anti-slip surface B (A+B)

test sulla scivolosità; campione superficie Arock®.
una persona avanza e indietreggia a piedi nudi sul pavimento 
da provare.  L'inclinazione aumenta di circa 1° al secondo, 
l’angolo di inclinazione dove la persona non è più in 
condizioni di sicurezza viene definito angolo di scivolamento. 
La superficie del campione è trattata in continuo con una 
soluzione bagnante e acqua

a person walks backwards and forwards barefoot across the a person walks backwards and forwards barefoot across the 
surface to be tested. The inclination is increased by about 1° surface to be tested. The inclination is increased by about 1° 
per second. The angle of inclination at which the person is no per second. The angle of inclination at which the person is no 
longer in conditions of safety is defined as the slip angle. The longer in conditions of safety is defined as the slip angle. The 
surface is wet continuously with a solution ( 1 g/l of wetting surface is wet continuously with a solution ( 1 g/l of wetting 
agent + water ).agent + water ).

05/2017 - MODENA CENTRO PROVE
Test report n° 20173100/n - DIN 51097:1992

•
•
•
•

•
•

≥
≥
≥

RESULTS OF SLIPPERINESS

•
•
•
•

•
•

≥
≥
≥

RISULTATI TEST DI SCIVOLOSITA’
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resistenza ai micro-graffi
micro-scratches resistance

date 10/2018 - CATAS Prove, certificazione e ricerca
Test report n° 259464/3 - CEN/TS 16611:2016

metodo A
apparecchiatura utilizzata: 
abrasimetro Martindale 
902 W
temperatura e umidità di 
prova: 23±2° C / 50±5%
condizionamento provini: 
dal 12/10/018 al 29/10/018
materiale abrasivo: 
Scotch Brite 7448 + (ultra 
fine)
carico applicato: 6 N
cicli di prova: 80

RISULTATI DELLA PROVA 
variazione di Opacità (Gloss)

RESULTS OF THE TEST
variation of Opacity (Gloss)

procedure A
equipment used: 
abrasion tester Martindale 
902 W
temperature and umidity:
23±2° C / 50±5%
conditioning:
from 12/10/018 to 29/10/018
abrasive material:
Scotch Brite 7448 + (ultra 
fine)
applied load: 6 N
test cycles: 80

PROVINO NR
TEST NR

OPACITA’ INIZIALE - GLOSS
INITIAL OPACITY - GLOSS

1

2

3

media
average

OPACITA’ FINALE - GLOSS
FINAL OPACITY - GLOSS

geometria 85°
geometry 85°

geometria 60°
geometry 60°

geometria 85°
geometry 85°

geometria 60°
geometry 60°

geometria 85°
geometry 85°

geometria 60°
geometry 60°

CAMBIAMENTO DI GLOSS %
GLOSS CHANGE %

24,9

19,5

21,0

21,8

42,4

40,1

40,8

41,1

4,5

3,9

4,2

4,2

27,4

24,6

24,5

25,5 81 38
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date 10/2018 - CATAS Prove, certificazione e ricerca
Test report n° 259464/3 - CEN/TS 16611:2016

metodo B
apparecchiatura utilizzata: 
abrasimetro Martindale
902 W
temperatura e umidità di 
prova: 23±2° C / 50±5%
condizionamento provini: 
dal 12/10/018 al 29/10/018
materiale abrasivo: Scotch 
Brite 7447 + (molto fine)
carico applicato: 6 N
cicli di prova: 80
osservatori: 3

RISULTATI DELLA PROVA
valutazione visiva della 
quantità di graffi presenti 
sulla superficie

RESULTS OF THE TEST 
visual assessment of the 
quantity of scratches on 
the surface

procedure B
equipment used:
abrasion tester Martindale 
902 W
temperature and umidity:
23±2° C / 50±5%
conditioning: 
from 12/10/018 to 29/10/018
abrasive material: Scotch Brite 
7447 + (very thin)
applied load: 6 N
test cycles: 80
observers: 3

PROVINO NR
TEST NR

VALUTAZIONE VISIVA
VISUAL ASSESSMENT

OSSERVAZIONI
REMARKS

Deboli graffi appena visibili / Feeble scratches barely visible

Deboli graffi appena visibili / Feeble scratches barely visible

Deboli graffi appena visibili / Feeble scratches barely visible

5

5

5

1

2

3

resistenza ai micro-graffi
micro-scratches resistance
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date 10/2018 - CATAS Prove, certificazione e ricerca
Test report n° 259464/4 - ISO 4211-4:1988

resistenza all’urto
impact resistance

apparecchiature utilizzate:
sfera in acciaio con diametro 
14 mm e durezza Rockwell 
60/66 HRC
Magnifier con un 
ingrandimento di X7 con 
scala graduata
peso cilindrico con una 
massa di 500 +/- 5 g
periodo di condizionamento 
del campione di 7 giorni
numero 10 cadute per ogni 
altezza della prova

RISULTATI DELLA PROVA
l’esito della prova per ogni 
altezza è rating 5: 
nessun cambiamento visibile 
(nessun danno)

RESULTS OF THE TEST:
the result of the test for 
each height is rating 5: 
no visible change 
(no damage)

equipment used:
steel ball with diameter 
14 mm and hardness 
Rockwell 60/66 HRC
Magnifier with X7 
magnification with 
graduated scale
cylindrical load with a mass 
of 500 +/- 5 g
conditioning period of the 
sample 7 days -Nr. 10 
drops for each height of 
the test

ALTEZZA CADUTA mm
DROP HEIGHT mm

ø IMPRONTA mm
ø PRINT mm

VALUTAZIONE
ASSESSMENT

OSSERVAZIONI
REMARKS

Non si riscontrano difetti / No defects detected

Non si riscontrano difetti / No defects detected

Non si riscontrano difetti / No defects detected

Non si riscontrano difetti / No defects detected

Non si riscontrano difetti / No defects detected

Non si riscontrano difetti / No defects detected

5

5

5

5

5

5

/

/

/

/

/

/

10

25

50

100

200

400
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ALCOOL ACETONE

ANTICALCARE

ACIDO
MURIATICO

ACIDO
MURIATICO

CANDEGGINA

Alcol

Anticalcare

Acetone

Acido Muriatico

Candeggina

nessun danneggiamento

nessuna variazione cromatica

nessuna variazione cromatica

nessuna variazione cromatica

segno pronunciato

Alcohol

Descaling

Acetone

Hydrochloric Acid

Bleach

no damage

no colour changes

no colour changes

no colour changes

obvius damage

Test interni effettuati presso la nostra sede di Pavone Mella (BS) in ambiente controllato con 
temperatura costante di 21°
In-house tests carried out at our facilities in Pavone Mella (BS) in a controlled environment with 
constant temperature at 21°

resistenza alle sostanze chimiche
resistance to chemicals

le sostanze chimiche utilizzate per la pulizia del bagno 
possono danneggiare i prodotti anche se sono stati 
progettati e costruiti per resistere a diverse aggressioni. Per  
una tranquillità d'uso indichiamo le sostanze da noi testate

the chemicals used for cleaning the bathroom can damage the chemicals used for cleaning the bathroom can damage 
the products even if they have been designed and built to the products even if they have been designed and built to 
withstand various aggressions. For a correct use we indicate withstand various aggressions. For a correct use we indicate 
the substances tested by usthe substances tested by us
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espositore monofacciale autoportante
self-supporting single-sided display
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qualità certificata guaranteed quality 

Le superfici in Arock® sono certificate CATAS per ciò 
che concerne la resistenza all’abrasione (normativa 
EN14688:2015) ed hanno ottenuto la certificazione di 
livello B(A+B) secondo la norma DIN 51097:1992 con un 
angolo di scivolamento medio di 19,2°. Ogni manufatto in 
Arock® viene sottoposto ad un rigido controllo qualitativo, 
sia a livello dimensionale che visivo. Il laboratorio 
interno alla fabbrica sottopone ogni nuovo prodotto a 
gravosi e prolungati test di qualità e funzionalità oltre a 
periodici test a campione sui manufatti già in produzione

The Arock®’s surfaces are CATAS certified in regard to the 
resistance to the abrasion (normative EN14688:2015) and, 
according to the normative DIN 51097:1992,  they have 
obtained the level  B(A+B) certification with a standard sliding 
angle of 19.2°. Each article in  Arock® is subject to a quality 
check (dimensions and aesthetics). The internal laboratory 
tests the product to check its quality and functionality. In attidion, 
they create samples of articles that are already produced

garanzia warranty

TDA garantisce i propri prodotti per 24 mesi a partire dalla 
data di acquisto secondo le normative Europee vigenti in 
materia. La garanzia TDA copre esclusivamente i difetti 
di fabbricazione. Eventuali difetti estetici o strutturali del 
piatto doccia vanno segnalati a TDA per iscritto, a mezzo 
email o fax, corredati dal documento d’acquisto e da 
immagini fotografiche. Tutto ciò prima di procedere con la 
posa del piatto doccia, ogni difetto segnalato ad avvenuta 
posa non sarà risarcito. TDA si impegna ad intervenire 
tempestivamente nel garantire la sostituzione degli 
elementi riconosciuti difettosi. Non sono contemplate 
eventuali richieste di indennizzo da parte dell’acquirente 
derivate da disagi e costi aggiuntivi.

Sono esclusi dal servizio di garanzia TDA:
• danni imputabili al trasporto non segnalati per iscritto

al trasportatore al momento dello scarico
• rotture causate dalla movimentazione manuale o da

impatti accidentali durante l’utilizzo
• danni causati da installazioni non eseguite secondo le

istruzioni di posa TDA
• danni arrecati da interventi di personale non

competente e non autorizzato
• difetti del prodotto dovuti alla normale usura oppure a

uso improprio da parte del fruitore
• difetti o malfunzionamenti riconducibili all’uso da

parte del fruitore di prodotti non idonei per la pulizia
• malfunzionamenti  riconducibili a cause di forza

maggiore
• manomissioni da parte dell’acquirente.

TDA declina ogni responsabilità per danni a persone, 
animali e/o cose causati da errate installazioni, 
dallo scorretto utilizzo o da mancate manutenzioni 
periodiche e dalla mancata scrupolosa osservanza della 
documentazione allegata al prodotto.

TDA garantisce la disponibilità dei pezzi di ricambio fino 
a 2 anni dall’uscita di produzione del codice prodotto e 
successivamente fino a esaurimento delle scorte

In accordance with the current European Normative, TDA 
provides warranty on their products for 24 months from 
the purchasing date. TDA’s warranty covers exclusively 
the defect issues that accrue during the manufacturing or 
packaging of the products. Potential and external issues 
related to the design and structure of the shower enclosure 
need to be documented via email or fax to TDA with attached 
pictures of the product and purchasing documents. Please 
consider that TDA needs to receive this documentation 
before the placement of the shower enclosures. As a result, 
if anything is reported once the shower enclosures are 
already installed, the reimbursement will not be processed. 
TDA is very committed to solve any issue in a timely manner 
to guarantee either the reparation or replacement of the 
defective parts and items. 

TDA’s warranty service excludes:
- damages during the products’ shipment that has not

been reported on a written notice to the freight forwarder
at the moment of loading:

- glass’ breaking caused either by the manual movements
or accidental impacts during the product’s usage.

- damages caused by the inappropriate product’s
placement, which did not follow the correct TDA’s
instructions for installation

- damages caused by unqualified and unauthorized
personnel

- blemishes caused by the natural wear of the product
- blemishes or malfunctions caused by the inappropriate

use and cleanliness of the product by the user
- malfunctions caused by force majeure
- alterations by the buyer.

TDA declines all responsibility for damage to people, animals 
and things causing incorrect installations, incorrect use or 
lack of periodic maintenance and scrupulous failure

TDA guarantees the availability of replacement parts for 2 
years from the launch of the product code’s production until 
the depletion of the stockpiles 
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rilievo misure metric survey

Prima di procedere all’ordine del piatto doccia è 
indispensabile effettuare il corretto rilievo delle 
misure della zona dove verrà posato il piatto doccia. 
E’ disponibile sul sito www.tda.it il file del
[manuale di istruzioni e mantenimento] che include 
le istruzioni per un corretto rilievo delle misure

Before proceeding with the product’s order, it is funda-
mental to conduct the metric survey of both the zone 
allocated for the shower and its contiguous sides. On TDA’s 
website, www.tda.it, it is possible to find the complete 
metric survey forms for each model. In addition, they can 
also be downloaded, filled out, and sent out via email  

rilievo livelli / relief levels

• le misure vanno rilevate a posa avvenuta del piano
d’appoggio (cemento, piastrelle, ecc.)

• il controllo della disposizione orizzontale del piano
d’appoggio va effettuato con l’ausilio di una livella

• eventuali fuori squadro delle pareti a cui andrà
appoggiato il piatto doccia vanno correttamente
segnalati comunicando angoli e direzioni delle
inclinazioni delle pareti

• anche nel caso di tagli particolari come inclinazioni,
muretti, pilastri, ecc. è necessario rilevare tutte le
quote (X e Y) e inviare richiesta di fattibilità all’ufficio
tecnico TDA

• TDA prende in considerazione solo ordini scritti con le
misure richieste indicate con chiarezza

• l’installazione dei prodotti deve essere eseguita da
personale specializzato e con materiali idonei

• TDA non è responsabile di malfunzionamenti o perdite
d’acqua derivanti da:

• installazioni su supporti non perfettamente orizzontali
• installazioni non effettuate secondo le istruzioni di

montaggio contenute nell’imballo
• manomissioni di parti del prodotto

- TDA considers only orders that include clear and correct
measurements

- the products’ installation needs to be completed by
- specialized personnel and with adequate materials.
- TDA is not responsible for malfunctions or water leaks

caused by:
- installations on unaligned support, if not indicated during

the completion of the order’s process
- installations that are not completed based on the

correct instructions for the product’s assembly, which
are included in the product’s packaging

- tampering of the product

- the measures need to be taken once the countertop
(cement, tile, etc.) is placed

- the control of the horizontal disposition of the counter-
top needs to be done with the help of a level

- possible off-squared of the walls that support the
shower tray needs to be noted by indicating the angles
and directions of the walls’ inclination

- also, in the case of particular cuts, such as inclinations,
walls, pillars, etc. it is necessary to indicate all the mea-
surements (X and Y) and forward a request of feasibility
to TDA technical office

rilievo ingombri o fuori squadro / 
space or off-squared relief

X Y

installazione installation 

Una buona installazione prevede la completa lettura delle 
istruzioni di montaggio, oltre alla corretta sigillatura tra 
piatto doccia, pareti e pavimento.
E’ indispensabile eseguire il WATER TEST prima di 
sigillare il piatto. 
La tenuta dell’acqua è garantita utilizzando e posando 
correttamente il sigillante; TDA consiglia un sigillante 
neutro come Spartan® o Mapesil AC di Mapei

A good installation requires the installer to complete a correct 
reading of the installation instructions and the correct sealing 
of the shower tray with the doors and the floor. 
The water resistance is guaranteed by the correct use and 
the lay of the sealant. 
TDA suggests to use a neutral sealant, such as Spartan® or 
Mapesil AC of Mapei

prestazioni di tenuta

sigillante SPARTAN®

sigillante cristallino a base di puro polimero MS; 
completamente trasparente dopo l’asciugatura, 
Spartan® crea incollaggi invisibili, non ingiallisce ed 
offre un’altissima tenuta meccanica: 25 Kg/cm2. 
Grazie alla formulazione neutra, Spartan® è senza 
solventi, senza odore, non ritira durante l’asciugatura 
e dopo l’apertura si conserva per diversi mesi. 
Attenersi scrupolosamente alle indicazioni d’uso 
presenti sull’etichetta della cartuccia

The crystalline sealant, made of pure polymer MS 
and completely transparent once it drains (Spartan®), 
creates invisible bonding and does not get yellow with 
the time. In addition, it offers a high mechanic resistance: 
25 Kg/cm2. Moreover, thanks to the neutral 
formulation, Spartan® does not have solvents, it does 
not create odors, it does not shrink during the drying 
process and preserves its quality, once it is opened 
and exposed. Complying with the indications on how 
to use the product written on the label is fundamental

water resistance

sealant SPARTAN®

Senza solventi - Sans solvent - Solvents free - Sin disolvente - Ohne Lösungmittel

TDA S.r.l.
Via Circonvallazione, 1
25020 - San Gervasio B.no - BS
Tel. +39 030 9926311
Fax +39 030 9926312
www.tda.it  -  info@tda.it 

SIGILLANTE
CRISTALLINO
100% TRASPARENTE

SENZA SOLVENTI 290 mlPE

         SIGILLANTE CRISTALLINO - 
         100% TRASPARENTE
DESCRIZIONE
Sigillante cristallino a base di puro polimero 
MS ideale per incollaggi invisibili.
CARATTERISTICHE
Completamente cristallino dopo 
l'asciugatura. Non ingiallisce, alta tenuta = 
25kg/cm2, a reazione neutra. Presa rapida, 
senza solventi, senza odori, nessun ritiro.
Dopo l'apertura si conserva per diversi mesi.
IMPIEGHI
Incollaggio e sigillatura di top in cristallo, 
lavabi in ceramica e cast-marble, piani in 
pietra naturale, sintetica e solid-surfaces. 
Fissaggio e sigillatura invisibile di cabine 
doccia. Utilizzabile con tutti i prodotti in 
Arock.
UTILIZZO
Pulire le superfici ed accoppiare le parti 
entro 10-15 minuti dalla stesura; “Spartan” 
deve avere uno spessore minimo di 1-2 mm 
dopo la pressatura.
EUH208 Contiene: N-(3-(trimetossisilil)pro-
pil) etilendiammina. Può provocare una 
reazione allergica.
EUH210 Scheda dati di sicurezza 
disponibile su richiesta.
Utilizzare entro 12 mesi dalla data riportata 
sulla confezione.
Senza solventi.
Qualità e affidabilità per un'alta prestazione 
tecnica ed estetica.

            COLLE POUR SCELLER                  
            CRISTALLINE - 100%   
            TRANSPARENTE
Description
Colle pour sceller cristalline à base de 
polymère pur MS, idéal pour des collages 
invisibles.
Caractéristiques
Complètement cristalline après séchage.
Ne jaunit pas, haute résistance = 25kg/cm2, 
à réaction neutre. Prise rapide, sans solvant, 
inodore, ne se rétracte pas.
Se conserve plusieurs mois après 
l'ouverture.
Utilisations
Collage et scellage de plan en cristal, 
lavabos en céramique et marbre coulé, 
plans en pierre naturelle, synthétique et 
surfaces solides. Fixage et scellage 
invisibles de cabine de douche. Utilisable 
avec tous les produits en Arock.
Emploi
Nettoyer les superficies et unir les parties 
dans les 10-15 minutes qui suivent 
l'application; Spartan doit avoir une 
épaisseur de 1-2 mm, au moins, après le 
pressage.

EUH208 Contient: 
Beta-N-(aminoéthyl)-gamma-aminopropylt-
riméthoxysilane. Peut produire une réaction 
allergique. 
EUH210 Fiche de données de sécurité 
disponible sur demande.
Utiliser d'ici 12 mois à partir de la date sur la 
boite.
Sans solvant.
Qualité et fiabilité pour une prestation   
technique et esthétique élevée.

          CRYSTALLINE SEALAN - 
          100% TRANSPARENT
DESCRIPTION
MS pure polymer crystalline sealant ideal for 
invisible gluing.
FEATURES
Totally crystalline after drying.
It does not turn yellow, has a good seal= 25 
kg/cm2 and a neutral reaction.
Quick hold, without solvents, odours and no 
shrinking.
It keeps for several months after opening.
USES
Gluing and sealing of crystal tops, pottery 
and cast marble washbasins, natural and 
synthetic stone tops and solid surfaces. 
Invisible fixing and sealing of shower boxes. 
It can be used with all Arok products.
USE
Clean the surfaces and make the parts 
adhere within 10-15 minutes after the 
product has been spread; Spartan must 
have a minimum thickness of 1-2 mm after it 
has been pressed. 
EUH208 Contains: Beta-N-(aminoe-
thyl)-gamma-aminopropyltrimethoxysilane. 
May produce an allergic reaction.
EUH210 Safety data sheet available on 
request.
Use within 12 months from the date shown 
on the packaging.
Solvent free.
Quality and reliability for a high technical 
and aesthetic performance.

          SELLADOR CRISTALLINO -      
          100% TRANSPARENTE
DESCRIPCIÓN
Sellador cristalino a base de polímero puro 
MS, ideal para encolados invisibles.
CARACTERISTÍCAS
Completamente cristalino tras el secado.
No enmarillece, gran capacidad = 25 
kg/cm2, de reacción neutra.
Fraguado rápido, sin solventes, sin olores, 
sin contracción. Tras la apertura, se 
conserva durante varios meses.

            KRISTALLKLARE    
            VERSIEGELUNG - 
            100% DURCHSICHTIG
BESCHREIBUNG
Kristallklare Versiegelung auf MS-Polymer 
Basis ideal für durchsichtiges kleben.
MERKMALE
Nach Aushärtung vollkommen durchsichtig.
Vergilbt nicht, hohe Haftung = 25kg/cm2, 
neutrale Reaktion.
Schnellhaftung, ohne Lösungsmittel, 
geruchslos, kein Volumenschrumpf.
Nach dem Öffnen kann sie über mehreren 
Monaten aufbewahrt werden.
ANWENDUNGSGEBIETE
Zum Verkleben und Abdichten von 
Ablagen aus Glas, Waschbecken aus 
Keramik und Cast Marble, Ablagen aus 
Naturstein, Kunststein und Solid Surfaces.  
Durchsichtige Befestigung und Abdichtung 
von Duschkabinen. Mit alle Produkte aus 
Arock verwendbar.
ANWENDUNG
Oberflächen reinigen und innerhalb 10-15 
Minuten nach dem Auftragen beide Teile 
überlappen. Nach dem Pressen muss 
Spartan eine Fugendicke von mindestens 
1-2 mm haben.
EUH208 Enthält: N-(3-(trimetossisilil)
propil)etilendiammina. Kann allergische 
Reaktionen hervorrufen.
EUH210 Sicherheitsdatenblatt auf 
Anfrage erhältlich.
Verwendbar innerhalb 12 Monate ab 
Herstellungsdatum auf der Verpackung.
Ohne Lösungsmitteln.
Qualität und Zuverlässigkeit für hohe 
technische Leistung und Ästhetik.

USOS
Encolado y sellado de encimeras de cristal, 
lavabos de cerámica y cast marble, 
superficies de piedra natural, sintética y 
solid surfaces. Fijación y sellado invisible 
de cabinas de ducha. Puede utilizarse 
con todos los productos de Arock.
MODO DE USO
Limpie las superficies y unir las partes en 
10-15 minutos desde la aplicación; 
Spartan debe tener un espesor mínimo 
de 1-2 mm tras el prensado. 
EUH208 Contiene: N-(3-(trimetossisilil)
propil)etilendiammina. Puede provocar 
una reacción alérgica.
EUH210 Puede solicitarse la ficha de 
datos de seguridad.
Utilice en un plazo máximo de 12 meses 
contado a partir de la fecha de envasado.
Sin solventes.
Calidad y fiabilidad para un excelente 
resultado técnico y estético.

MS POLYMER TECHNOLOGY - MS POLYMER TECHNOLOGY
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tagli a misura cuts and measures

E’ possibile, qualora fosse necessario, tagliare i piatti 
doccia in Arock® direttamente sul luogo di posa 
utilizzando una smerigliatrice angolare con comuni 
dischi diamantati. Prima di procedere al taglio è 
opportuno prendere visione del [manuale di istruzioni 
e mantenimento] che è incluso nell’imballo del 
piatto doccia e disponibile sul sito www.tda.it

It is possible, if necessary, to cut the shower trays in Arock® 
directly where the product will be layed by using an angle 
with diamond blades. Before proceeding with the cut, it is 
necessary to consult the instruction manual, which is inclu-
ded in the shower tray package and on our website, www.
tda.it

ingombri / fuori squadro space or off-squared relief

manutenzione maintenance

Arock® è il materiale perfetto per la stanza da bagno in 
quanto è resistente all’acqua ed antibatterico. Inoltre, è un 
materiale inerte quindi non tossico o nocivo per l’uomo, 
per gli animali domestici o l’ambiente. La superficie del 
piatto doccia è certificata CATAS per ciò che concerne la 
vulnerabilità all’abrasione e l’elevata capacità antiscivolo. 
Il consiglio è quello di sciacquare il piatto doccia con 
abbondante acqua corrente ed asciugarlo con un panno 
morbido di cotone o microfibra. Per una pulizia periodica 
più approfondita è consigliato l’uso esclusivamente 
di prodotti neutri a cui deve seguire un risciacquo per 
l’eliminazione completa dei prodotti ed una asciugatura 
con un panno morbido di cotone o microfibra. Evitare 
spugne ruvide e abrasive, pagliette metalliche e contatti 
con ammoniaca, alcool, acetoni, diluenti, solventi organici 
e prodotti anticalcare.
Per lo smaltimento è sufficiente seguire le locali normative 
sul reciclo (CER doce 010413).

Arock® is the perfect material for the bathroom because 
it is very resistant to the water and it is antibacterial. 
In addition, it is an inert marerial, so it is not toxic or harmful 
for humans, pets, and the environment. The shower tray 
surface is CATAS certified, so it does not concern the 
vulnerability to the abrasion and the high non-slip capacity. 
We suggest to clean the shower tray with a lot of running 
water and dry it with a soft wipe (cotton or microfiber). 
For a periodical cleaning, we suggest to use neutral 
products and rinse them with water and dry the 
material with a soft wipe. Avoid using rough and 
abrasive sponges, steel wool, and bleach, 
alcohol, acetone, diluents, solvents, and antiscale
 products. 

For the disposal, it is sufficient to follow the local normatives 
about recycling (CER doce 010413).

FREQUENLY ASKED QUESTIONS
What do I need to use to clean the shower tray?

For the cleaning it is suggested to use soft wipes in cotton 
and neutral liquid detergents. Do not use abrasive wipes 
or sponges, bleach, alcohol, acetones, diluents, solvents, 
etc. After the cleaning it is necessary to rinse thoroughly 
with water to eliminate any residue. After each use rinse 
the material with running water and dry it with a soft wipe.

Can I fix a “little chip” on the shower tray?

For little issues that can create chipping on products 
in  Arock®, we have created a special Touch-up Kit, 
which is available in different colors. By following the 
few and simple indications, the little chip will be fixed. 

How do I eliminate the limestone from the shower tray?

To eliminate this issue from the very beginning, it is suggested 
to get a softener. In case it is not possible, you can use 
common products. It is suggested to test those products on 
a small and hidden area of the shower tray  to check their effect 
on the material. In addition, it is always possible to eliminate 
the limestone with a wipe soaked in warm white vinegar.

The water outflow on the surface is not regular, what should 
I do?

During the production phase we use special waxes that 
protect the gelcoat during the extraction of the mould. 
Despite the cleaning with strong water jets, those waxes 
create a slowdown phenomenon on the water outflow. 
Rinsing  the shower tray with the soap, after a couple of 
normal uses of the product this phenomena will desappear.

Posso riparare una “sbeccatura” sul piatto doccia?

Per i piccoli incidenti domestici che possono causare 
sbeccature su prodotti in Arock®, abbiamo creato uno 
speciale Kit di Ritocco disponibile in tutti i colori della 
gamma. Seguendo le poche e semplici istruzioni d’uso, il 
danno verrà ripristinato in un tempo brevissimo.

Come elimino il calcare dal piatto doccia ?

Per eliminare alla radice il problema del calcare sarebbe 
bene dotarsi di un addolcitore. Nel caso in cui questo 
non sia possibile, possono essere utilizzati prodotti in 
commercio lasciandoli agire per tempi brevi e testando 
prima dell’uso la loro aggressività su una piccola zona 
nascosta. È sempre possibile eliminare il calcare con 
un panno imbevuto di aceto bianco caldo, passato sulla 
zona da pulire.

Il deflusso dell’acqua sulla superficie non è regolare, cosa 
devo fare?

Nelle fasi produttive vengono utilizzate delle speciali cere 
che fungono da protezione del gelcoat durante l’estrazione 
dello stampo. Nonostante la pulizia con getti d’acqua a 
pressione, queste cere possono dare luogo a fenomeni di 
“rallentamento” del deflusso. Sciacquando il piatto con il 
sapone, dopo qualche normale utilizzo questo fenomeno 
scomparirà.

DOMANDE FREQUENTI
Cosa devo utilizzare per pulire il piatto doccia?

Per la pulizia utilizzare panni in cotone soffice e detergenti 
neutri, meglio se liquidi. Non utilizzare panni o spugne 
abrasivi, ammoniaca, alcool, acetoni, diluenti, solventi 
organici eccetera. Dopo la pulizia sciacquare bene con 
abbondante acqua per eliminare ogni residuo. Dopo 
ogni utilizzo sciacquare i piatti con acqua corrente ed 
asciugare con un panno morbido.
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Arturo Piatto doccia senza bordi
Shower tray without rims

Shower tray without rims

3 cm

incluso included

REV

disponibile available

kit

installazioni installations
in nicchia niche ad angolo corner a parete wall
AR-NO AR-NO AR-NO

informazioni informations

X

Y
20

40

Y larghezza piatto doccia\ shower tray width
X lunghezza piatto doccia\ shower tray length

Y x X max
Kg Y x X max

Kg Y x X max
Kg

70 x 70 6 26 80 x 120 9 50 90 x 160 12 72

70 x 90 6 32 80 x 140 12 58 90 x 180 15 81

70 x 100 9 37 80 x 160 12 65 90 x 200 15 90

70 x 120 9 44 80 x 180 15 73 100 x 100 9 52

70 x 140 12 51 80 x 200 15 81 100 x 120 9 61

70 x 160 12 58 90 x 90 6 42 100 x 140 12 71

70 x 180 15 65 90 x 100 9 46 100 x 160 12 80

80 x 80 6 34 90 x 120 9 55 100 x 180 15 90

80 x 100 9 42 90 x 140 12 64

misure
sizes

Senza taglio
NO cut STD OPT

70 x 70 ARN070070 380 418
70 x 90 ARN070090 384 420

70 x 100 ARN070100 386 424
70 x 120 ARN070120 431 474
70 x 140 ARN070140 475 523
70 x 160 ARN070160 530 585
70 x 180 ARN070180 580 639
80 x 80 ARN080080 414 455

80 x 100 ARN080100 419 462
80 x 120 ARN080120 469 517
80 x 140 ARN080140 530 585
80 x 160 ARN080160 587 645
80 x 180 ARN080180 647 712
80 x 200 ARN080200 733 807
90 x 90 ARN090090 446 491

90 x 100 ARN090100 446 491
90 x 120 ARN090120 513 565
90 x 140 ARN090140 587 645
90 x 160 ARN090160 647 712
90 x 180 ARN090180 714 786
90 x 200 ARN090200 807 887

100 x 100 ARN100100 491 541
100 x 120 ARN100120 558 614
100 x 140 ARN100140 636 700
100 x 160 ARN100160 709 780
100 x 180 ARN100180 787 866

misure
sizes

Taglio grezzo
Rough cut STD OPT

70 x 70 ARN079070 380 418
70 x 90 ARN079090 386 424

70 x 100 ARN079100 386 424
70 x 120 ARN079120 431 474
70 x 140 ARN079140 475 523
70 x 160 ARN079160 530 585
70 x 180 ARN079180 580 639
80 x 80 ARN089080 414 455

80 x 100 ARN089100 419 462
80 x 120 ARN089120 469 517
80 x 140 ARN089140 530 585
80 x 160 ARN089160 587 645
80 x 180 ARN089180 647 712
80 x 200 ARN089200 733 807
90 x 90 ARN099090 446 491

90 x 100 ARN099100 446 491
90 x 120 ARN099120 513 565
90 x 140 ARN099140 587 645
90 x 160 ARN099160 647 712
90 x 180 ARN099180 714 786
90 x 200 ARN099200 807 887

100 x 100 ARN109100 491 541
100 x 120 ARN109120 558 614
100 x 140 ARN109140 636 700
100 x 160 ARN109160 709 780
100 x 180 ARN109180 787 866

misure
sizes

Taglio in finitura
Finished cut STD OPT

70 x 70 ARN078070 547 635
70 x 90 ARN078090 552 638

70 x 100 ARN078100 554 642
70 x 120 ARN078120 598 692
70 x 140 ARN078140 643 740
70 x 160 ARN078160 698 802
70 x 180 ARN078180 748 856
80 x 80 ARN088080 581 672

80 x 100 ARN088100 587 679
80 x 120 ARN088120 636 734
80 x 140 ARN088140 698 802
80 x 160 ARN088160 754 863
80 x 180 ARN088180 815 930
80 x 200 ARN088200 901 1.024
90 x 90 ARN098090 614 709

90 x 100 ARN098100 614 709
90 x 120 ARN098120 681 783
90 x 140 ARN098140 754 863
90 x 160 ARN098160 815 930
90 x 180 ARN098180 881 1.004
90 x 200 ARN098200 975 1.105

100 x 100 ARN108100 659 759
100 x 120 ARN108120 726 832
100 x 140 ARN108140 804 917
100 x 160 ARN108160 876 998
100 x 180 ARN108180 954 1.083

senza bordi - spessore 3 cm without rims - thickness 3 cm

attenzione warning
i piatti doccia quadrati 
70x70, 80x80, 90x90 cm 
hanno lo scarico in posizione 
centrale

i tagli a misura si effettuano 
in azienda, sia grezzi che in 
finitura

i piatti doccia possono essere 
tagliati direttamente sul 
luogo d’installazione

il secondo taglio, rettilineo 
e grezzo, non comporta 
aumento di prezzo

la griglia di deflusso è 
inclusa. Un lato è in finitura 
inox e l’altro in finitura inox 
spazzolato 

square shower trays 70x70,
80x80, 90x90 cm have the 
waste in central position

cuts-to size realized in the 
company are both rough and 
coloured

shower trays can be cut during 
installation

the second cut, linear and 
rough, does not change the 
price

the waste cover is included.
One side is inox and the other 
side is brushed inox

Misure speciali Misure speciali Disponibilità
Special size Special size Availability

L min 60 cm P min 60 cm STOCK
L max 200 cm P max 100 cm

info tecniche
technical info 114

rilievo misure
measurement form 54

installazione
installation 55

ricambi
spare parts 162

supplementi supplements
Griglia di deflusso colorata Piletta verticale H.80 Kit piedini livellatori regolabili Sigillante SPARTAN®
Coloured waste cover Vertical waste h 80 Adjustable feet kit Sealant SPARTAN®

€ € € €
AZG14X14C 54 AZPD90REG 51 AZKPIED04 54 36B010010 24

AZKPIED06 75

STD OPT
colori standard / standard colours colori opzionali / option colours

Serie
Product line

Descrizione del modello
Model description

Fotografia modello
Picture

Simboli / 
caratteristiche
Simboli /
features

Info tecniche
Technical info

Dati Tecnici con tabella
Techcnical data and chart

Modelli disponibili
Models available

Installazioni
previste
Allowed 
installations

Supplementi
Supplements

Note 
d’attenzione
Warnings
notes
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Arturo Piatto doccia senza bordi
Shower tray without rims

Shower tray without rims

3 cm

incluso included

REV

disponibile available

kit

installazioni installations
in nicchia niche ad angolo corner a parete wall
AR-NO AR-NO AR-NO

informazioni informations

X

Y
20

40

Y larghezza piatto doccia\ shower tray width
X lunghezza piatto doccia\ shower tray length

Y x X max
Kg Y x X max

Kg Y x X max
Kg

70 x 70 6 26 80 x 120 9 50 90 x 160 12 72

70 x 90 6 32 80 x 140 12 58 90 x 180 15 81

70 x 100 9 37 80 x 160 12 65 90 x 200 15 90

70 x 120 9 44 80 x 180 15 73 100 x 100 9 52

70 x 140 12 51 80 x 200 15 81 100 x 120 9 61

70 x 160 12 58 90 x 90 6 42 100 x 140 12 71

70 x 180 15 65 90 x 100 9 46 100 x 160 12 80

80 x 80 6 34 90 x 120 9 55 100 x 180 15 90

80 x 100 9 42 90 x 140 12 64

misure
sizes

Senza taglio
NO cut STD OPT

70 x 70 ARN070070 380 418
70 x 90 ARN070090 384 420

70 x 100 ARN070100 386 424
70 x 120 ARN070120 431 474
70 x 140 ARN070140 475 523
70 x 160 ARN070160 530 585
70 x 180 ARN070180 580 639
80 x 80 ARN080080 414 455

80 x 100 ARN080100 419 462
80 x 120 ARN080120 469 517
80 x 140 ARN080140 530 585
80 x 160 ARN080160 587 645
80 x 180 ARN080180 647 712
80 x 200 ARN080200 733 807
90 x 90 ARN090090 446 491

90 x 100 ARN090100 446 491
90 x 120 ARN090120 513 565
90 x 140 ARN090140 587 645
90 x 160 ARN090160 647 712
90 x 180 ARN090180 714 786
90 x 200 ARN090200 807 887

100 x 100 ARN100100 491 541
100 x 120 ARN100120 558 614
100 x 140 ARN100140 636 700
100 x 160 ARN100160 709 780
100 x 180 ARN100180 787 866

misure
sizes

Taglio grezzo
Rough cut STD OPT

70 x 70 ARN079070 380 418
70 x 90 ARN079090 386 424

70 x 100 ARN079100 386 424
70 x 120 ARN079120 431 474
70 x 140 ARN079140 475 523
70 x 160 ARN079160 530 585
70 x 180 ARN079180 580 639
80 x 80 ARN089080 414 455

80 x 100 ARN089100 419 462
80 x 120 ARN089120 469 517
80 x 140 ARN089140 530 585
80 x 160 ARN089160 587 645
80 x 180 ARN089180 647 712
80 x 200 ARN089200 733 807
90 x 90 ARN099090 446 491

90 x 100 ARN099100 446 491
90 x 120 ARN099120 513 565
90 x 140 ARN099140 587 645
90 x 160 ARN099160 647 712
90 x 180 ARN099180 714 786
90 x 200 ARN099200 807 887

100 x 100 ARN109100 491 541
100 x 120 ARN109120 558 614
100 x 140 ARN109140 636 700
100 x 160 ARN109160 709 780
100 x 180 ARN109180 787 866

misure
sizes

Taglio in finitura
Finished cut STD OPT

70 x 70 ARN078070 547 635
70 x 90 ARN078090 552 638

70 x 100 ARN078100 554 642
70 x 120 ARN078120 598 692
70 x 140 ARN078140 643 740
70 x 160 ARN078160 698 802
70 x 180 ARN078180 748 856
80 x 80 ARN088080 581 672

80 x 100 ARN088100 587 679
80 x 120 ARN088120 636 734
80 x 140 ARN088140 698 802
80 x 160 ARN088160 754 863
80 x 180 ARN088180 815 930
80 x 200 ARN088200 901 1.024
90 x 90 ARN098090 614 709

90 x 100 ARN098100 614 709
90 x 120 ARN098120 681 783
90 x 140 ARN098140 754 863
90 x 160 ARN098160 815 930
90 x 180 ARN098180 881 1.004
90 x 200 ARN098200 975 1.105

100 x 100 ARN108100 659 759
100 x 120 ARN108120 726 832
100 x 140 ARN108140 804 917
100 x 160 ARN108160 876 998
100 x 180 ARN108180 954 1.083

senza bordi - spessore 3 cm without rims - thickness 3 cm

attenzione warning
i piatti doccia quadrati 
70x70, 80x80, 90x90 cm 
hanno lo scarico in posizione 
centrale

i tagli a misura si effettuano 
in azienda, sia grezzi che in 
finitura

i piatti doccia possono essere 
tagliati direttamente sul 
luogo d’installazione

il secondo taglio, rettilineo 
e grezzo, non comporta 
aumento di prezzo

la griglia di deflusso è 
inclusa. Un lato è in finitura 
inox e l’altro in finitura inox 
spazzolato 

square shower trays 70x70, 
80x80, 90x90 cm have the 
waste in central position

cuts-to size realized in the 
company are both rough and 
coloured

shower trays can be cut during 
installation

the second cut, linear and 
rough, does not change the 
price

the waste cover is included. 
One side is inox and the other 
side is brushed inox

Misure speciali Misure speciali Disponibilità
Special size Special size Availability

L min 60 cm P min 60 cm STOCK
L max 200 cm P max 100 cm

info tecniche
technical info 114

rilievo misure
measurement form 54

installazione
installation 55

ricambi
spare parts 162

supplementi supplements
Griglia di deflusso colorata Piletta verticale H.80 Kit piedini livellatori regolabili Sigillante SPARTAN®
Coloured waste cover Vertical waste h 80 Adjustable feet kit Sealant SPARTAN®

AZG14X14C   AZPD90REG  AZKPIED04  36B010010
AZKPIED06

STD OPT
colori standard / standard colours colori opzionali / option colours

Prezzo colori standard
Price

Codice
Code

Modello
Model

Colore standard
Profile finishing

Legenda colori.02
Glass legend

Installazioni previste
Allowed installations

Misure
Sizes

listino prezzi price list

Colore opzionale
Profile finishing

Stock
Stock

Prezzo colori opzionali
Price

Misure speciali
Warnings
notes
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AR-NO INSTALLAZIONE IN NICCHIA, AD ANGOLO O A PARETE
NICHE, CORNER OR WALL INSTALLATION
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Arturo Piatto doccia senza bordi
Shower tray without rims

Shower tray without rims

3 cm STANDARD

incluso included

disponibile available

kit

installazioni installations
in nicchia niche ad angolo corner a parete wall
AR-NO AR-NO AR-NO

informazioni informations

X

Y

207

7
7

40

X lunghezza piatto doccia\ shower tray length
Y lunghezza piatto doccia\ shower tray length

X x Y max
Kg X x Y max

Kg X x Y max
Kg

70 x 70 6 26 80 x 120 9 50 90 x 160 12 72

70 x 90 6 32 80 x 140 12 58 90 x 180 15 81

70 x 100 9 37 80 x 160 12 65 90 x 200 15 90

70 x 120 9 44 80 x 180 15 73 100 x 100 9 52

70 x 140 12 51 80 x 200 15 81 100 x 120 9 61

70 x 160 12 58 90 x 90 6 42 100 x 140 12 71

70 x 180 15 65 90 x 100 9 46 100 x 160 12 80

80 x 80 6 34 90 x 120 9 55 100 x 180 15 90

80 x 100 9 42 90 x 140 12 64

misure
sizes

Senza taglio
NO cut STD OPT

70 x 70 ARN070070 380 418
70 x 90 ARN070090 384 420

70 x 100 ARN070100 386 424
70 x 120 ARN070120 431 474
70 x 140 ARN070140 475 523
70 x 160 ARN070160 530 585
70 x 180 ARN070180 580 639
80 x 80 ARN080080 414 455

80 x 100 ARN080100 419 462
80 x 120 ARN080120 469 517
80 x 140 ARN080140 530 585
80 x 160 ARN080160 587 645
80 x 180 ARN080180 647 712
80 x 200 ARN080200 733 807
90 x 90 ARN090090 446 491

90 x 100 ARN090100 446 491
90 x 120 ARN090120 513 565
90 x 140 ARN090140 587 645
90 x 160 ARN090160 647 712
90 x 180 ARN090180 714 786
90 x 200 ARN090200 807 887
100 x 100 ARN100100 491 541
100 x 120 ARN100120 558 614
100 x 140 ARN100140 636 700
100 x 160 ARN100160 709 780
100 x 180 ARN100180 787 866

misure
sizes

Taglio grezzo
Rough cut STD OPT

70 x 70 ARN079070 380 418
70 x 90 ARN079090 386 424
70 x 100 ARN079100 386 424
70 x 120 ARN079120 431 474
70 x 140 ARN079140 475 523
70 x 160 ARN079160 530 585
70 x 180 ARN079180 580 639
80 x 80 ARN089080 414 455
80 x 100 ARN089100 419 462
80 x 120 ARN089120 469 517
80 x 140 ARN089140 530 585
80 x 160 ARN089160 587 645
80 x 180 ARN089180 647 712
80 x 200 ARN089200 733 807
90 x 90 ARN099090 446 491
90 x 100 ARN099100 446 491
90 x 120 ARN099120 513 565
90 x 140 ARN099140 587 645
90 x 160 ARN099160 647 712
90 x 180 ARN099180 714 786
90 x 200 ARN099200 807 887

100 x 100 ARN109100 491 541
100 x 120 ARN109120 558 614
100 x 140 ARN109140 636 700
100 x 160 ARN109160 709 780
100 x 180 ARN109180 787 866

misure
sizes

Taglio in finitura
Finished cut STD OPT

70 x 70 ARN078070 547 635
70 x 90 ARN078090 552 638
70 x 100 ARN078100 554 642
70 x 120 ARN078120 598 692
70 x 140 ARN078140 643 740
70 x 160 ARN078160 698 802
70 x 180 ARN078180 748 856
80 x 80 ARN088080 581 672
80 x 100 ARN088100 587 679
80 x 120 ARN088120 636 734
80 x 140 ARN088140 698 802
80 x 160 ARN088160 754 863
80 x 180 ARN088180 815 930
80 x 200 ARN088200 901 1.024
90 x 90 ARN098090 614 709
90 x 100 ARN098100 614 709
90 x 120 ARN098120 681 783
90 x 140 ARN098140 754 863
90 x 160 ARN098160 815 930
90 x 180 ARN098180 881 1.004
90 x 200 ARN098200 975 1.105

100 x 100 ARN108100 659 759
100 x 120 ARN108120 726 832
100 x 140 ARN108140 804 917
100 x 160 ARN108160 876 998
100 x 180 ARN108180 954 1.083

senza bordi - spessore 3 cm without rims - thickness 3 cm

i piatti doccia quadrati 
70x70, 80x80 e 90x90 cm 
hanno lo scarico in posizione 
centrale

i tagli a misura vengono ef-
fettuati in azienda sia grezzi 
che in finitura

i piatti doccia possono essere 
tagliati direttamente sul 
luogo d’installazione

il 2° taglio, rettilineo e grez-
zo, non comporta aumento 
di prezzo

la griglia di deflusso è 
inclusa. Un lato è in finitura 
inox e l’altro in finitura inox 
spazzolato 

i piatti doccia quadrati 70x70,
80x80 e 90x90 cm hanno lo 
scarico in posizione centrale

i tagli a misura vengono 
effettuati in azienda sia grezzi 
che in finitura

i piatti doccia possono essere 
tagliati direttamente sul luogo 
d’installazione

il 2° taglio, rettilineo e grezzo,
non comporta aumento di 
prezzo

la griglia di deflusso è inclusa.
Un lato è in finitura inox e l’al-
tro in finitura inox spazzolato 

Misure speciali Misure speciali
Special size Special size

L min 60 cm P min 60 cm
L max 200 cm P max 100 cm

ricambi-Neverdrop-Spartan
Spare parts 558

schede rilievo misure
measurement form 550

schede installazione
installation form 560

profili speciali
special profiles 565

Griglia di deflusso colorata Piletta verticale H.80 Kit piedini livellatori regolabili Sigillante SPARTAN®
Griglia di deflusso colorata Piletta verticale H.80 Kit piedini livellatori regolabili Sealant SPARTAN®

€ € € €
AZG14X14C 54 AZPD90REG 51 AZKPIED04 54 36B010010 24

AZKPIED06 75

STD OPT
colori standard / standard colours colori opzionali / option colours

MODELLO / LARGHEZZA / LUNGHEZZA
MODEL / WIDTH / LENGHT

COLORE
COLOUR

A R N 6

codice d’ordine order’s code

CODICE ARTICOLO / ITEM CODE

colori standard / standard colours

Ogni piatto doccia TDA è corredato da un codice di 
identificazione per rintracciare i dati di riferimento dalla 
fase d’ordine alla consegna sia dei prodotti 
standard che di quelli speciali

Every TDA’s shower enclosure comes with an identification 
code in order to be able to trace the necessary data 
from the order’s phase to the delivery for both 
standard and special products 

0 7 0 1 4 0 0

A R N 1

colori opzionali / option colours

0 7 9 1 4 0 8
121

AR-NO INSTALLAZIONE IN NICCHIA, AD ANGOLO O A PARETE
NICHE, CORNER OR WALL INSTALLATION

120

Arturo Piatto doccia senza bordi
Shower tray without rims

Shower tray without rims

3 cm STANDARD

incluso included

disponibile available

kit

installazioni installations
in nicchia niche ad angolo corner a parete wall
AR-NO AR-NO AR-NO

informazioni informations

X

Y

207

7
7

40

X lunghezza piatto doccia\ shower tray length
Y lunghezza piatto doccia\ shower tray length

X x Y max
Kg X x Y max

Kg X x Y max
Kg

70 x 70 6 26 80 x 120 9 50 90 x 160 12 72

70 x 90 6 32 80 x 140 12 58 90 x 180 15 81

70 x 100 9 37 80 x 160 12 65 90 x 200 15 90

70 x 120 9 44 80 x 180 15 73 100 x 100 9 52

70 x 140 12 51 80 x 200 15 81 100 x 120 9 61

70 x 160 12 58 90 x 90 6 42 100 x 140 12 71

70 x 180 15 65 90 x 100 9 46 100 x 160 12 80

80 x 80 6 34 90 x 120 9 55 100 x 180 15 90

80 x 100 9 42 90 x 140 12 64

misure
sizes

Senza taglio
NO cut STD OPT

70 x 70 ARN070070 380 418
70 x 90 ARN070090 384 420

70 x 100 ARN070100 386 424
70 x 120 ARN070120 431 474
70 x 140 ARN070140 475 523
70 x 160 ARN070160 530 585
70 x 180 ARN070180 580 639
80 x 80 ARN080080 414 455

80 x 100 ARN080100 419 462
80 x 120 ARN080120 469 517
80 x 140 ARN080140 530 585
80 x 160 ARN080160 587 645
80 x 180 ARN080180 647 712
80 x 200 ARN080200 733 807
90 x 90 ARN090090 446 491

90 x 100 ARN090100 446 491
90 x 120 ARN090120 513 565
90 x 140 ARN090140 587 645
90 x 160 ARN090160 647 712
90 x 180 ARN090180 714 786
90 x 200 ARN090200 807 887
100 x 100 ARN100100 491 541
100 x 120 ARN100120 558 614
100 x 140 ARN100140 636 700
100 x 160 ARN100160 709 780
100 x 180 ARN100180 787 866

misure
sizes

Taglio grezzo
Rough cut STD OPT

70 x 70 ARN079070 380 418
70 x 90 ARN079090 386 424
70 x 100 ARN079100 386 424
70 x 120 ARN079120 431 474
70 x 140 ARN079140 475 523
70 x 160 ARN079160 530 585
70 x 180 ARN079180 580 639
80 x 80 ARN089080 414 455
80 x 100 ARN089100 419 462
80 x 120 ARN089120 469 517
80 x 140 ARN089140 530 585
80 x 160 ARN089160 587 645
80 x 180 ARN089180 647 712
80 x 200 ARN089200 733 807
90 x 90 ARN099090 446 491
90 x 100 ARN099100 446 491
90 x 120 ARN099120 513 565
90 x 140 ARN099140 587 645
90 x 160 ARN099160 647 712
90 x 180 ARN099180 714 786
90 x 200 ARN099200 807 887

100 x 100 ARN109100 491 541
100 x 120 ARN109120 558 614
100 x 140 ARN109140 636 700
100 x 160 ARN109160 709 780
100 x 180 ARN109180 787 866

misure
sizes

Taglio in finitura
Finished cut STD OPT

70 x 70 ARN078070 547 635
70 x 90 ARN078090 552 638
70 x 100 ARN078100 554 642
70 x 120 ARN078120 598 692
70 x 140 ARN078140 643 740
70 x 160 ARN078160 698 802
70 x 180 ARN078180 748 856
80 x 80 ARN088080 581 672
80 x 100 ARN088100 587 679
80 x 120 ARN088120 636 734
80 x 140 ARN088140 698 802
80 x 160 ARN088160 754 863
80 x 180 ARN088180 815 930
80 x 200 ARN088200 901 1.024
90 x 90 ARN098090 614 709
90 x 100 ARN098100 614 709
90 x 120 ARN098120 681 783
90 x 140 ARN098140 754 863
90 x 160 ARN098160 815 930
90 x 180 ARN098180 881 1.004
90 x 200 ARN098200 975 1.105

100 x 100 ARN108100 659 759
100 x 120 ARN108120 726 832
100 x 140 ARN108140 804 917
100 x 160 ARN108160 876 998
100 x 180 ARN108180 954 1.083

senza bordi - spessore 3 cm without rims - thickness 3 cm

i piatti doccia quadrati 
70x70, 80x80 e 90x90 cm 
hanno lo scarico in posizione 
centrale

i tagli a misura vengono ef-
fettuati in azienda sia grezzi 
che in finitura

i piatti doccia possono essere 
tagliati direttamente sul 
luogo d’installazione

il 2° taglio, rettilineo e grez-
zo, non comporta aumento 
di prezzo

la griglia di deflusso è 
inclusa. Un lato è in finitura 
inox e l’altro in finitura inox 
spazzolato 

i piatti doccia quadrati 70x70,
80x80 e 90x90 cm hanno lo 
scarico in posizione centrale

i tagli a misura vengono 
effettuati in azienda sia grezzi 
che in finitura

i piatti doccia possono essere 
tagliati direttamente sul luogo 
d’installazione

il 2° taglio, rettilineo e grezzo,
non comporta aumento di 
prezzo

la griglia di deflusso è inclusa.
Un lato è in finitura inox e l’al-
tro in finitura inox spazzolato 

Misure speciali Misure speciali
Special size Special size

L min 60 cm P min 60 cm
L max 200 cm P max 100 cm

ricambi-Neverdrop-Spartan
Spare parts 558

schede rilievo misure
measurement form 550

schede installazione
installation form 560

profili speciali
special profiles 565

Griglia di deflusso colorata Piletta verticale H.80 Kit piedini livellatori regolabili Sigillante SPARTAN®
Griglia di deflusso colorata Piletta verticale H.80 Kit piedini livellatori regolabili Sealant SPARTAN®

€ € € €
AZG14X14C 54 AZPD90REG 51 AZKPIED04 54 36B010010 24

AZKPIED06 75

STD OPT
colori standard / standard colours colori opzionali / option colours

MODELLO / LARGHEZZA / LUNGHEZZA
MODEL / WIDTH / LENGHT

CODICE ARTICOLO / ITEM CODE

COLORE
COLOUR

shop.tda.it / ricambi shop.tda.it / spare parts

La sezione ricambi del sito www.tda.it consente di 
individuare il modello del vostro piatto doccia in Arock®  
e acquistare direttamente i pezzi di ricambio

The replacement’s section on our website, www.tda.it, 
helps the clients identify the model of their shower 
enclosures and directly purchase the replacement parts  
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legenda dei simboli symbol legend

Il listino TDA propone un linguaggio semplificato con simboli che identificano caratteristiche e/o servizi collegati a 
ogni serie di piatto doccia. La legenda dei simboli è presente nella parte interna delle due pagine di copertina in 
modo da affiancare sempre la consultazione del listino prezzi. I simboli sono anche posizionati graficamente in 
modo da chiarire se i loro riferimenti sono inclusi nel prezzo del prodotto o sono facoltativi

ANTIBATTERICO
il simbolo indica che la superficie del 
piatto doccia non produce carica
batterica

ANTI-BACTERIAL 
this symbol indicates that the surface of 
the shower tray does not produce bacteria  

INALTERABILE NEL TEMPO
il simbolo indica che la struttura del 
piatto doccia resiste all’usura del tempo

UNALTARABLE OVER TIME
this symbol indicates that the structure of 
the shower tray resists against the wear 
and tear of time

SUPERFICIE SOFT-TOUCH
il simbolo indica che la superficie del 
piatto doccia offre un effetto soft-touch

SOFT-TOUCH SURFACE
this symbol indicates that the surface of 
the shower tray offers a soft-touch effect

RESISTENTE AGLI SBALZI CLIMATICI
il simbolo indica che la struttura del 
piatto doccia non è influenzata dagli 
sbalzi climatici

RESISTANT TO TEMPERATURE CHANGES
this symbol indicates that the structure of 
the shower tray is not affected by the cli-
matic changes

RESISTENTE AGLI URTI
il simbolo indica che la struttura del 
piatto doccia è resistente agli urti occa-
sionali

IMPACT RESISTANCE
this symbol indicates that the structure of 
the shower tray is resistant to occasional 
bumps

RESISTENTE AI MICRO GRAFFI
il simbolo indica che la superficie del 
piatto doccia è certificata secondo
normativa europea

MICRO-SCRATCHES RESISTANCE
this symbol indicates that the surface of 
the shower tray is certified according to 
the European normative

RESISTENTE ALLE MACCHIE
il simbolo indica che la superficie del 
piatto doccia resiste alle comunimac-
chie

STAIN RESISTANT
this symbol indicates that the surface of 
the shower tray resists to common spots

ANTISCIVOLO
il simbolo indica che la superficie del 
piatto doccia è testata secondo norma-
tiva tedesca

ANTI-SLIP SURFACE
this symbol indicates that the surface of 
the shower tray is tested according to the 
German normative

RESISTENTE AI PRODOTTI CHIMICI
il simbolo indica che la superficie del 
piatto doccia resiste ai prodotti chimici 
(test TDA)

RESISTANCE TO CHEMICALS
this symbol indicates that the surface of 
the shower tray is resistant to chemicals 
(TDA test)

REVERSIBILE 
il simbolo indica che il piatto doccia può 
essere installato in ogni senso

REVERSIBLE
this symbol indicates that the shower 
tray can be installed in every direction

TDA’s catalog is written using simple language through the application of symbols that identify characteristics and/or 
services related to every series of shower tray. The legend of the different symbols is included in the two front 
pages of the catalog. In this way, it is possible to support the two documents and ease the consultation 
and understanding of the meaning of those symbols. The symbols are also graphically 
organized to clarify whether their references are included in the product’s price or if they are optional

INSTALLAZIONE FILO PAVIMENTO 
il simbolo indica che il piatto doccia può 
essere incassato nel pavimento

LEVEL ACCESS
this symbol indicates that the shower tray 
can be sunk in the floor

INSTALLAZIONE SOPRA PAVIMENTO 
il simbolo indica che il piatto doccia può 
essere installato in appoggio sul pavi-
mento

FLOOR INSTALLATION
this symbol indicates that the shower 
tray can be installed resting on the floor 

legenda dei simboli symbol legend

GRIGLIA DI DEFLUSSO INCLUSA
il simbolo indica che la griglia di deflus-
so è inclusa nel piatto doccia

INCLUDED WASTE COVER
this symbol indicates that the outflow grid 
is included in the shower tray

GRIGLIA DI DEFLUSSO COLORE.02
il simbolo indica che la griglia di deflus-
so può essere ordinata colorata nella 
cartella colori.02

WASTE COVER COLORE.02
this symbol indicates that the outflow grid 
can be customized with the colors inclu-
ded in our color book .02

PUÒ ESSERE TAGLIATO
il simbolo indica che il piatto doccia può 
essere tagliato

CAN BE CUT
this symbol indicates that the shower 
tray can be cut

DISPONIBILITA’ DI MISURE STANDARD
il simbolo è posizionato accanto alla 
quantità di misure standard disponibili

AVAILABILITY OF STANDARD MEASURES
this symbol is positioned next to the 
quantity of available standard measures 

REV

STANDARD

COPRIPILETTA AROCK® INCLUSO
il simbolo indica il copripiletta Arock® 
incluso, nella stessa finitura del piatto 
doccia

AROCK® DRAIN COVER INCLUDED
this symbol indicates that the Arock® 
drain cover is included and in the same 
finish of the shower tray

COPRIPILETTA AROCK® COLORE.02
il simbolo indica il copripiletta Arock® 
può essere ordinato colorato nella car-
tella colori.02

AROCK® DRAIN COVER COLORE.02
this symbol indicates that the Arock® 
drain cover can be customized with the 
colors included in our color book .02
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SIGILLANTE SPARTAN®
il simbolo indica la disponibilità all’ac-
quisto del sigillante Spartan

SPARTAN® SEALER
this symbol indicates the possibility 
of purchasing the SPARTAN sealer

legenda dei simboli symbol legend

PMR
il simbolo indica che il piatto doccia in-
stallato a filo pavimento è adatto a un 
uso con mobilità ridotta

REPAIR KIT FOR AROCK® PRODUCTS
this symbol indicates the availability of 
a kit for the touch-up of the shower tray

SPESSORE DEL PIATTO DOCCIA
il simbolo rappresenta lo spessore 
generico o esatto del piatto doccia

THICKNESS OF THE SHOWER TRAY 
this symbol represents the generic 
or exact depth of the shower tray 

KIT DI PIEDI REGOLABILI 
il simbolo indica la possibilità di 
installare il piatto su piedini

SET OF ADJUSTABLE FEET
this symbol indicates the possibility of 
installing the shower tray on adjustable 
feet 

KIT PER IL RITOCCO AROCK®
il simbolo indica la disponibilità di un kit 
per piccoli ritocchi del piatto doccia

PMR
this symbol indicates that the shower tray  
installed with a level access is suitable for 
an use with reduced mobility

48 COLORI 
il simbolo indica la disponibilità di 48 
colori di gelcoat, di cui 3 standard, della 
cartella colori.02

48 COLOURS
this symbol indicates the availability of 
gelcoat’s 48 colors, 3 of which standard, 
included in the colors book .02

PESO DEL COLLO
il simbolo indica il peso del collo

WEIGHT OF THE PACKAGE 
this symbol indicates the weight of the 
package

NR DI PIEDI CONSIGLIATI  
l simbolo indica il numero di piedi consi-
gliati per l’installazione

NR OF RECOMMENDED FEET
this symbol indicates the number of 
recommended feet for the installation

kit

max
Kg

PMR

3 cm 4,5 cm4 cm

PILETTA DI SCARICO INCLUSA
il simbolo indica che il piatto doccia è 
dotato di piletta di scarico

SHALLOW WASTE INCLUDED
this symbol indicates that the shower tray 
is equipped with a drain valve
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finiture   finishes

cartella colori.02
la superficie in gelcoat del piatto doccia in Arock® 
utilizza la cartella colori.02 così come i profili 
delle pareti doccia e la verniciatura degli arredi

the gelcoat surface of the Arock® shower tray uses the 
chart colori.02 as well as the profiles of the shower enclosu-
res and the painting of the furniture

STD - colori standard STD - standard colours

OPT - colori opzionali OPT - option colours

60 Bianco 26 Autumn beige 13 Elegant grey

STD - colori standard

OPT - colori opzionali

42
LATTE
S 0502-G50Y

60
BIANCO

01
NUDE
S 1002-Y

02
ROYAL
S 2002-Y

13
ELEGANT GREY
S 4500-N

16
DEEP GREY
S 7500-N

59
NERO
S 9000-N

0A
POWDER
S 0804-Y30R

26
AUTUMN BEIGE
S 1505-Y30R

03
NATURE
S 4005-Y20R

05
WILD
S 6005-Y20R

06
DIVA
S 7005-Y80R

0U
MOCHA
S 8502-R

04
COOKIE
S 2005-Y50R

0E
BISCUIT
S 2010-Y60R

0B
SAND
S 1005-Y70R

1E
STAR DUST
S 3030-Y90R

1H
MALVA
S 1515-Y90R

1C
MERLOT
S 5030-R10B

1J
PARTY GIRL
S 1060-R20B

1P
OLD PURPLE
S 6020-R50B

1L
GLICINE
S 1040-R60B

0Q
OCEAN
S 6020-R90B

1D
BLUE TREND
S 3050-R80B

0V
DENIM
S 8010-R70B

0S
BAMBOU
S 7010-B50G

1F
HUNTER
S 5020-G50Y

0K
PISTACHO
S 4020-G50Y

1G
SKY
S 0510-B10G

1B
SAGE
S 3005-G20Y

0C
SLATE
S 1502-B

07
FANCY
S 2002-R50B

0M
VENETIAN
S 3010-B30G

0N
CYPRUS
S 4020-B50G

0R
EUCALYPTUS
S 5540-B30G

0P
TURQUOISE
S 4040-B20G

0G
EARTH
S 3010-Y30R

1M
AMARETTO
S 3020-Y30R

1N
SOFT GOLDEN
S 2030-Y20R

08
PRINCESS
S 0530-Y10R

1A
APRICOT
S 1040-Y50R

1K
AMALFI
S 0580-Y

1O
IMPRUNETA
S 3030-Y50R

0I
HAVANA
S 3040-Y70R

11
ROCK
S 2060-Y40R

18
MASSAI
S 1580-R

new new new new new new

new new new

new

new new new

40
URBAN
S 8000-N

0F
ROMAN
S 6005-Y80R

ATTENZIONE
Colori validi anche per le pagine 84-116-142-158.
I colori riportati in questo listino sono da considerarsi 
indicativi.
La corretta valutazione di colore e tonalità deve sempre 
far riferimento alla cartella colori in vigore di TDA.

new new

NOTE
Colours are valid also for pages 84-116-142-158.
All colours given in this price list are to be considered 
indicative. 
For an accurate evaluation of colours and shades please 
refer to the current TDA colour chart.

STD - standard colours

OPT - option colours
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tipologie types

La scelta di una piatto doccia rappresenta un momento 
di forte personalizzazione della stanza da bagno. Il listino 
TDA ha individuato quattro tipologie che identificano le 
maggiori esigenze e tendenze di un pubblico globale 

The choice of the shower enclosures is fundamental in the 
personalization of the bathroom style and design. TDA’s ca-
talog identifies three different types of shower enclosures. 
These diverse types represent the major trends and needs 
of the global public

è la tipologia di piatto doccia di design. Essenzialità e 
rigore delle forme, zona di calpestio antisdrucciolo sem-
pre asciutta grazie allo scorrimento perimetrale dell’ac-
qua e facilità di pulizia dello scarico unita alla resa estetica

è la tipologia di piatto doccia che offre la più ampia gamma 
di misure e si adatta alle sempre più particolari esigenze 
dell’abitare. Una garanzia di eleganza senza tempo, non se-
gue le mode ma conferma le indispensabili caratteristiche 
tecniche per la sicurezza in un ambiente umido e saponato

è la tipologia di piatto doccia che vive nel mondo della 
realtà, nessun volo pindarico ma la sicurezza delle indi-
spensabili garanzie tecniche e la comodità di uno sca-
rico centrale e quattro falde con inclinazione calibrata

is the type of design shower tray. Essentiality and
rigor of the shapes, non-slip walking area always 
dry thanks to the perimeter flow of water and 
ease cleaning combined with aesthetical effect 

A
d

el
m

o

AD-NO

A
rt

ur
o

A
m

b
ro

gi
o

A
ur

el
io

senza bordi

semicircolare

4 bordi

1 o 2 bordi

senza bordi

1/2 bordi

AR-NO

AR-TO

AR-MO

AR-BO

AM-NO

AM-BO

a falda unicaAU-NO

is the type of shower tray that offers the widest range of 
sizes and adapts to the increasingly particular needs 
of living. A guarantee of timeless elegance, it does not 
follow trends but confirms the essential technical cha-
racteristics for safety in a humid and soapy environment

d i s e g n a t o

a f f e r m a t o

c e n t r a t o

a p p a s s i o n a t o è la tipologia di piatto doccia a falda unica inclinata 
che disegna i bordi laterali e si fonde nella originale 
griglia double-face in acciaio inox e inox satinato. 
Consente la personalizzazione con tagli e smussi 
del lato piano 

is the type of shower tray that lives in the world of re-
ality, no pindaric flight but the safety of the indispen-
sable technical guarantees and the convenience of a 
central drain and four flaps with calibrated inclination

is the type of shower tray with single inclined rim
which draws the side edges and blends into the original
double-sided grill in stainless steel and satin stainless steel.
Allows customization with cuts and bevels
of the flat side

a deflusso laterale
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guida ai complementi  

i quattro modelli di piatto doccia TDA si differenziano per le caratteristiche riassunte nella tabella sottostante

accessories guide

spessore

Adelmo
AD

Arturo
AR

piletta

copripiletta / 
griglia di deflusso

colori

installazione

tagli a misura

4 cm 3 cm 3 cm 4,5 cm 4,5 cm

48 colori di cui 
3 standard

48 colori di cui 
3 standard

48 colori di cui 
3 standard

48 colori di cui 
3 standard

48 colori di cui 
3 standard

sopra pavimento sopra pavimento sopra pavimento sopra pavimento sopra pavimento

incassato a filo 
pavimento

incassato a filo 
pavimento

incassato a filo 
pavimento

incassato a filo 
pavimento

inclusa H 50 mm

di serie:      Arock® in      	
       finitura del piatto
opzionale:   colore.02 

di serie:               inox
opzionale:   colore.02 

Tbronz®
ororosa 

orosatinato
cromonero

senza bordi
semicircolare
senza bordi 4 bordi 1/2 bordi

di serie:               inox
opzionale:   colore.02 

Tbronz®
ororosa 

orosatinato
cromonero

di serie:               inox
opzionale:   colore.02 

Tbronz®
ororosa 

orosatinato
cromonero

di serie:               inox
opzionale:   colore.02 

Tbronz®
ororosa 

orosatinato
cromonero

inclusa H 60 mm inclusa H 50 mm inclusa H 50 mm inclusa H 50 mm

grezzi o in finituragrezzi o in finituragrezzi o in finituragrezzi o in finitura

a deflusso 
laterale

spessore

Ambrogio
AM

piletta

copripiletta / 
griglia di deflusso

colori

installazione

tagli a misura

3 cm 4,5 cm 4 cm

48 colori di cui 
3 standard

48 colori di cui 
3 standard

48 colori di cui 
3 standard

sopra pavimento sopra pavimento sopra pavimento

incassato a filo 
pavimento

incassato a filo 
pavimento

di serie:               inox
opzionale:   colore.02 

Tbronz®
ororosa 

orosatinato
cromonero

1/2 bordi

guida ai complementi  

the four models of the TDA shower tray are differentiated based on the characteristics summarized in the following table

accessories guide

di serie:               inox
opzionale:   colore.02 

Tbronz®
ororosa 

orosatinato
cromonero

inclusa H 60 mm

grezzigrezzi o in finitura

senza bordi

Aurelio

a falda unica

AU

di serie:               inox
opzionale:   colore.02 

Tbronz®
ororosa 

orosatinato
cromonero

inclusa H 60 mm inclusa H 50 mm

incassato a filo 
pavimento

grezzi o in finitura
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IL PUNTO CHIAVE
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o

AD-NO

senza bordi

semicircolare

4 bordi

1/2 bordi

AR-NO

AR-TO

AR-MO

AR-BOA
rt

ur
o

AM-NO

AM-BOA
m

b
ro

g
io

a falda unicaAU-NOA
ur

el
io

senza bordi

1/2 bordi

d i s e g n a t o

a f f e r m a t o

c e n t r a t o

a p p a s s i o n a t o

ordinabile da settembre 021

ordinabile da maggio 021

a deflusso laterale
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ADELMO

Piatto doccia in Arock®

da Idelfonso Colombo per TDA

Arock® shower tray 
design Idelfonso Colombo per TDA

d i s e g n a t o
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ADELMO ADELMO

H 4 cm

Adelmo
MODELLO UNICO A DEFLUSSO LATERALE
ONLY ONE MODEL WITH LATERAL OUTFLOW

COPRIPILETTA IN AROCK®
AROCK® DRAIN COVER

INCLUSA: in Arock® nella stessa finitura del piatto doccia
INCLUDED: in Arock® with the same finish of the shower tray 

il copripiletta in Arock® è incluso nella stessa finitura del piatto doccia 
può essere ordinato separatamente in uno dei 48 colori.02 (pag 162)

the drain cover in Arock® is included in the same finish of the shower tray 
can be ordered separately and customzed with one of the 48 colors.02 (page 162) 

STANDARD: stesso colore del piatto
STANDARD: same color of the shower tray 

      colori.02

la dimensione del copripiletta in Arock® varia in base alla larghezza del piatto doccia
the size of the Arock® drain cover varies according to the width of the shower tray

PERSONALIZZAZIONI
CUSTOMIZATION

Y

X

=

=

10

70
80
90

100 160120 140cm Copripiletta /Drain cover
L 62 cm

L 72 cm
L 82 cm

DIMENSIONI
SIZES

Posizione della piletta
Waste position

NO TAGLI
NO CUTS

il piatto doccia Adelmo, per la sua conformazione, non può essere personalizzato con tagli a misura
the Adelmo shower tray, due to its structure, cannot be customized

Y:  al centro / central

X:  a 10 cm dal bordo /
   at 10 cm from edge

Y

X
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ADELMO ADELMO

INSTALLAZIONE SOPRA PAVIMENTO
FLOOR INSTALLATION 

info tecniche / technical info
INSTALLAZIONE
INSTALLATION

il piatto doccia Adelmo può essere installato sopra qualsiasi tipo di pavimento
Adelmo shower tray can be installes onto the floor or as a level access

AREA SOFFIONE
SHOWER AREA

SI
YES

area consigliata per l’installazione di un soffione doccia
suggestions for installation of shower head

piletta di scarico INCLUSA H 60 mm
shallow waste INCLUDED H 60 mm

dettagli tecnici / technical details
COPRIPILETTA IN AROCK®
AROCK® DRAIN COVER

62 / 72 / 82

12
PILETTA DI SCARICO
SHALLOW WASTE

QUOTE TECNICHE
TECHNICAL QUOTES

100/120/140/160

7,5

4

70
/8

0/
90

sezione di un piatto doccia Adelmo con piletta
Adelmo shower tray section, waste included

20

460
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Adelmo Piatto doccia disegnato modelli disponibili
Designed shower tray available models

Designed shower tray

CARATTERISTICHE
FEATURES

SPESSORE 4 cm
4 cm THICK

48 COLORI DI CUI 3 STANDARD
48 COLOURS, 3 STANDARD

STANDARD

11 MISURE STANDARD
11 STANDARD SIZES

INFO TECNICHE
TECHNICAL INFORMATION

REV
REVERSIBILE
REVERSIBLE

INSTALLAZIONE SOPRA PAVIMENTO
FLOOR INSTALLATION

COPRIPILETTA ARCOK® INCLUSA
AROCK® DRAIN COVER INCLUDED

PILETTA DI SCARICO INCLUSA
SHALLOW WASTE INCLUDED

NON SCIVOLOSO
NOT SLIPPY

colori.02
Standard

60 13 26

Optional

42 01 02 16 40 59 0A 03 05

0F 06 0U 04 0E 0B 1H 1E 1C

1J 1P 1L 1D 0Q 0V 0S 1F 0K

1B 1G 0C 07 0M 0N 0P 0R 0G

1M 1N 08 1K 1A 1O 0I 11 18

available models

4 bordi 4 rims 
AD-NO

importante important
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AD-NO INSTALLAZIONE IN NICCHIA, AD ANGOLO O A PARETE
NICHE, CORNER OR WALL INSTALLATION
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Adelmo Piatto doccia a deflusso laterale
Shower tray with lateral outflow

Shower tray with lateral outflow

4 cm

incluso included

REV

disponibile available

kit

installazioni installations
in nicchia niche ad angolo corner a parete wall
AD-NO AD-NO AD-NO

informazioni informations

X

Y

10

Y larghezza piatto doccia\ shower tray width
X lunghezza piatto doccia\ shower tray length

Y x X max
Kg Y x X max

Kg

70 x 100 9 38 80 x 140 12 58

70 x 120 9 45 80 x 160 12 64,5

70 x 140 12 51,5 90 x 100 9 48

70 x 160 12 57,5 90 x 120 9 56,5

80 x 100 9 43 90 x 140 12 64

80 x 120 9 51

ordinabile da settembre 021

misure
sizes

Senza taglio
NO cut STD OPT

70 x 100 ADN070100
70 x 120 ADN070120
70 x 140 ADN070140
70 x 160 ADN070160
80 x 100 ADN080100
80 x 120 ADN080120
80 x 140 ADN080140
80 x 160 ADN080160
90 x 100 ADN090100
90 x 120 ADN090120
90 x 140 ADN090140

spessore 4 cm thickness 4 cm

attenzione warning
il copripiletta in Arock® è 
incluso e nella stessa finitura 
del piatto doccia

Arock® drain cover is inclu-
ded and in the same colour

info tecniche
technical info 82

rilievo misure
measurement form 54

installazione
installation 55

ricambi
spare parts 162

supplementi supplements
Copripiletta in Arock® Piletta verticale H.80 Kit piedini livellatori regolabili Sigillante SPARTAN®
Arock® drain cover Vertical waste h 80 Adjustable feet kit Sealant SPARTAN®

AZCOP070C AZPD90REG AZKPIED04 36B010010
AZCOP080C AZKPIED06
AZCOP090C

STD OPT
colori standard / standard colours colori opzionali / option colours
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ARTURO

Piatto doccia in Arock®

con 1 o 2 bordi

Arock® shower tray 
whit 1 or 2 rims

a f f e r m a t o
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ARTURO ARTURO

H 4,5 cm - 1 BORDO APPLICATO
H 4,5 cm - 1 EDGE RIM BONDED

H 4,5 cm - 2 BORDI APPLICATI
H 4,5 cm - 2 EDGE RIMS BONDED

Arturo
CON 1 O 2 BORDI
WITH 1 OR 2 RIMS

GRIGLIA DI DEFLUSSO
WASTE COVER

la griglia di deflusso è inclusa, un lato è in finitura inox e l’altro in finitura inox satinato
può essere ordinata separatamente in uno dei 48 colori.02 o in una delle 4 finiture (pag 162)

the waste cover is included, one side is inox and the other side is satin inox
can be ordered separately in one of the 48 colori.02 or in one of the 4 finishes (page 162)

OPZIONE: 48 colori.02 e 4 finiture
OPTION: 48 colori.02 and 4 finishes

i bordi sono applicati per incollaggio; il bordo singolo può essere applicato sia sul lato lungo che sul lato corto
the rims are glued; the single rim can be applied on the long side or on the short side

colori.02 22 Tbronz® 63 cromonero62 ororosa61 orosatinato

INCLUSA: double-face inox e inox satinato
INCLUDED: dual finish inox and satin inox

Y
Y:  al centro / central

X:  a 40 cm dal bordo /
   at 40 cm from edge

70
80
90

100

70 80 90 100 120 140 160 180cm

Posizione della griglia
Waste position

=

=

40
X

=

=

= =

Y/X: al centro / central

X

PERSONALIZZAZIONI
CUSTOMIZATION

DIMENSIONI
SIZES

Y

=

=

40
X

=

=

= =

CON 1 BORDO
WITH 1 RIM

CON 2 BORDI
WITH 2 RIMS

il piatto doccia Arturo con 1 o 2 bordi può essere personalizzato con tagli a misura, grezzi o in finitura
the shower tray Arturo with 1 or 2 rims can be customized with rough or coloured cuts-to size

X

Y

X
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ARTURO ARTURO
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ARTURO

Piatto doccia in Arock®

senza bordi

Arock® shower tray 
without rims

a f f e r m a t o
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ARTURO ARTURO

GRIGLIA DI DEFLUSSO
WASTE COVER

INCLUSA: double-face inox e inox satinato
INCLUDED: dual finish inox and satin inox

H 3 cm

Arturo
SENZA BORDI
WITHOUT EDGE RIMS

la griglia di deflusso è inclusa, un lato è in finitura inox e l’altro in finitura inox satinato
può essere ordinata separatamente in uno dei 48 colori.02 o in una delle 4 finiture (pag 162)

the waste cover is included, one side is inox and the other side is satin inox
can be ordered separately in one of the 48 colori.02 or in one of the 4 finishes (page 162)

OPZIONE: 48 colori.02 e 4 finiture
OPTION: 48 colori.02 and 4 finishes

colori.02 22 Tbronz® 63 cromonero62 ororosa61 orosatinato

DIMENSIONI
SIZES

Y

X

=

=

= =

=

=

40

70
80
90

100

70 80 90 100 120 140 160 180cm 200

Y:  al centro / central

X:  a 40 cm dal bordo /
   at 40 cm from edge

Posizione della griglia
Waste position

Y/X: al centro / central

PERSONALIZZAZIONI
CUSTOMIZATION

il piatto doccia Arturo senza bordi può essere personalizzato con tagli a misura, grezzi o in finitura
the shower tray Arturo without rims can be customized with rough or coloured cuts-to size

X

Y

X
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ARTURO

Piatto doccia in Arock®

semicircolare senza bordi

Arock® shower tray 
quadrant without rims

a f f e r m a t o
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ARTURO ARTURO

H 3 cm SEMICIRCOLARE / QUADRANT

GRIGLIA DI DEFLUSSO
WASTE COVER

Arturo
SENZA BORDI
WITHOUT EDGE RIMS

INCLUSA: double-face inox e inox satinato
INCLUDED: dual finish inox and satin inox

la griglia di deflusso è inclusa, un lato è in finitura inox e l’altro in finitura inox satinato
può essere ordinata separatamente in uno dei 48 colori.02 o in una delle 4 finiture (pag 162)

the waste cover is included, one side is inox and the other side is satin inox
can be ordered separately in one of the 48 colori.02 or in one of the 4 finishes (page 162)

OPZIONE: 48 colori.02 e 4 finiture
OPTION: 48 colori.02 and 4 finishes

colori.02 22 Tbronz® 63 cromonero62 ororosa61 orosatinato

DIMENSIONI
SIZES

Y

A

B

70
80
90

100

70 80 90 100 120 140 160 180cm 200

Posizione della griglia
Waste position

A=B : 80x80 - L 32,5 cm
          90x90 - L 35 cm

PERSONALIZZAZIONI
CUSTOMIZATION

il piatto doccia Arturo semicircolare senza bordi può essere personalizzato con tagli a misura, grezzi o in finitura
the shower tray Arturo quadrant without rims can be customized with rough or coloured cuts-to size

X

Y

X
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ARTURO

Piatto doccia in Arock®

con 4 bordi

Arock® shower tray 
with 4 rims

a f f e r m a t o
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ARTURO ARTURO

H 4,5 cm - 4 BORDI
H 4,5 cm - 4 EDGE RIMS

Arturo
CON 4 BORDI
WITH 4 EDGE RIMS

i bordi sono sono monolitici in quanto formati direttamente nello stampo
the edges rims are monolithic as they are formed directly in the mold

GRIGLIA DI DEFLUSSO
WASTE COVER

INCLUSA: double-face inox e inox satinato
INCLUDED: dual finish inox and satin inox

la griglia di deflusso è inclusa, un lato è in finitura inox e l’altro in finitura inox satinato
può essere ordinata separatamente in uno dei 48 colori.02 o in una delle 4 finiture (pag 162)

the waste cover is included, one side is inox and the other side is satin inox
can be ordered separately in one of the 48 colori.02 or in one of the 4 finishes (page 162)

OPZIONE: 48 colori.02 e 4 finiture
OPTION: 48 colori.02 and 4 finishes

colori.02 22 Tbronz® 63 cromonero62 ororosa61 orosatinato

Y

70
80
90

100

70 80 90 100 120 140 160 180cm

=

=

40

=

=

= =

DIMENSIONI
SIZES

Y:  al centro / central

X:  a 40 cm dal bordo /
   at 40 cm from edge

Posizione della griglia
Waste position

Y/X: al centro / central

PERSONALIZZAZIONI
CUSTOMIZATION

il piatto doccia Arturo con 4 bordi può essere personalizzato con tagli a misura, grezzi o in finitura
the shower tray Arturo with 4 rims can be customized with rough or coloured cuts-to size

X

Y

X

Y

X
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ARTURO ARTURO

INSTALLAZIONE SOPRA PAVIMENTO
FLOOR INSTALLATION

info tecniche / technical info
INSTALLAZIONE
INSTALLATION

INSTALLAZIONE INCASSATO A FILO PAVIMENTO
LEVEL ACCESS

AREE DI TAGLIO
CUT AREA

7
7

7
19

max

il piatto doccia Arturo può essere installato sopra qualsiasi tipo di pavimento ma anche incassato a filo pavimento
Arturo shower tray can be installes onto the floor or as a level access

posizione e dimensioni delle possibili aree di taglio del piatto doccia Arturo
position and size of the cut area for Arturo tray

AREA SOFFIONE
SHOWER AREA

SI
YES

NO
NO

area consigliata per l’installazione di un soffione doccia
suggestions for installation of shower head

piletta di scarico standard INCLUSA H 50 mm
standard shallow waste INCLUDED H 50 mm

dettagli tecnici / technical details
GRIGLIA DI DEFLUSSO
WASTE COVER

griglia di deflusso bi-facciale in acciaio inox e inox satinato 
dual finish inox and satin inox waste cover

14

14

0,2

PILETTA DI SCARICO
SHALLOW WASTE

QUOTE TECNICHE
TECHNICAL QUOTES

70/80/90/100/120/140/160/180

7

70
/8

0/
90

/1
00

sezione di un piatto doccia Arturo con piletta
Arturo shower tray section, waste included

5

5

11

4

3
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Arturo Piatto doccia affermato modelli disponibili
Well known shower tray available models

Well known shower tray

CARATTERISTICHE
FEATURES

2 SPESSORI 3 e 4,5 cm
3 AND 4,5 cm THICK

48 COLORI DI CUI 3 STANDARD
48 COLOURS, 3 STANDARD

STANDARD

35 MISURE STANDARD
35 STANDARD SIZES

INFO TECNICHE
TECHNICAL INFORMATION

REV
REVERSIBILE
REVERSIBLE

INSTALLAZIONE SOPRA PAVIMENTO
FLOOR INSTALLATION

INSTALLAZIONE FILO PAVIMENTO
LEVEL ACCESS

PMR

ADATTO SOLO A FILO PAVIMENTO
SUITABLE ONLY FLUSH FLOOR

PERSONALIZZABILE CON TAGLI A 
MISURA
CUT-TO SIZE CUSTOMIZATION

GRIGLIA INOX INCLUSA
WASTE COVER INOX INCLUDED

PILETTA DI SCARICO INCLUSA
SHALLOW WASTE INCLUDED

NON SCIVOLOSO
NOT SLIPPY

available models

senza bordi without rims
AR-NO AR-NO AR-TO

4 bordi 4 rims 
AR-MO AR-MO

2 bordi 2 rims
AR-BO / mod A AR-BO / mod B AR-BO / mod C AR-BO / mod D

1 bordo 1 rim
AR-BO / mod E AR-BO / mod F AR-BO / mod G AR-BO / mod H

speciali / esempi bespoke / example
1 taglio 1 taglio 2 tagli 2 tagli

L
Y

X

L

Y X

I

L

Y

X

I

L

Y

X

I

importante important

il secondo taglio viene effettuato solo rettilineo e solo 
grezzo

per tagli particolari, non rettilinei, è necessario chiedere 
fattibilità inviando un disegno all’ufficio tecnico TDA

the second cut can only be done in lenght and in rough 
finishing

for special cuts, ask TDA for a technical drawing

colori.02
Standard

60 13 26

Optional

42 01 02 16 40 59 0A 03 05

0F 06 0U 04 0E 0B 1H 1E 1C

1J 1P 1L 1D 0Q 0V 0S 1F 0K

1B 1G 0C 07 0M 0N 0P 0R 0G

1M 1N 08 1K 1A 1O 0I 11 18
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Arturo Piatto doccia senza bordi
Shower tray without rims

Shower tray without rims

3 cm

incluso included

REV

disponibile available

kit

installazioni installations
in nicchia niche ad angolo corner a parete wall
AR-NO AR-NO AR-NO

informazioni informations

X

Y
20

40

Y larghezza piatto doccia\ shower tray width
X lunghezza piatto doccia\ shower tray length

Y x X max
Kg Y x X max

Kg Y x X max
Kg

70 x 70 6 26 80 x 120 9 50 90 x 160 12 72

70 x 90 6 32 80 x 140 12 58 90 x 180 15 81

70 x 100 9 37 80 x 160 12 65 90 x 200 15 90

70 x 120 9 44 80 x 180 15 73 100 x 100 9 52

70 x 140 12 51 80 x 200 15 81 100 x 120 9 61

70 x 160 12 58 90 x 90 6 42 100 x 140 12 71

70 x 180 15 65 90 x 100 9 46 100 x 160 12 80

80 x 80 6 34 90 x 120 9 55 100 x 180 15 90

80 x 100 9 42 90 x 140 12 64

misure
sizes

Senza taglio
NO cut STD OPT

70 x 70 ARN070070
70 x 90 ARN070090
70 x 100 ARN070100
70 x 120 ARN070120
70 x 140 ARN070140
70 x 160 ARN070160
70 x 180 ARN070180
80 x 80 ARN080080
80 x 100 ARN080100
80 x 120 ARN080120
80 x 140 ARN080140
80 x 160 ARN080160
80 x 180 ARN080180
80 x 200 ARN080200
90 x 90 ARN090090
90 x 100 ARN090100
90 x 120 ARN090120
90 x 140 ARN090140
90 x 160 ARN090160
90 x 180 ARN090180
90 x 200 ARN090200

100 x 100 ARN100100
100 x 120 ARN100120
100 x 140 ARN100140
100 x 160 ARN100160
100 x 180 ARN100180

misure
sizes

Taglio grezzo
Rough cut STD OPT

70 x 70 ARN079070
70 x 90 ARN079090

70 x 100 ARN079100
70 x 120 ARN079120
70 x 140 ARN079140
70 x 160 ARN079160
70 x 180 ARN079180
80 x 80 ARN089080
80 x 100 ARN089100
80 x 120 ARN089120
80 x 140 ARN089140
80 x 160 ARN089160
80 x 180 ARN089180
80 x 200 ARN089200
90 x 90 ARN099090
90 x 100 ARN099100
90 x 120 ARN099120
90 x 140 ARN099140
90 x 160 ARN099160
90 x 180 ARN099180
90 x 200 ARN099200
100 x 100 ARN109100
100 x 120 ARN109120
100 x 140 ARN109140
100 x 160 ARN109160
100 x 180 ARN109180

misure
sizes

Taglio in finitura
Finished cut STD OPT

70 x 70 ARN078070
70 x 90 ARN078090
70 x 100 ARN078100
70 x 120 ARN078120
70 x 140 ARN078140
70 x 160 ARN078160
70 x 180 ARN078180
80 x 80 ARN088080
80 x 100 ARN088100
80 x 120 ARN088120
80 x 140 ARN088140
80 x 160 ARN088160
80 x 180 ARN088180
80 x 200 ARN088200
90 x 90 ARN098090
90 x 100 ARN098100
90 x 120 ARN098120
90 x 140 ARN098140
90 x 160 ARN098160
90 x 180 ARN098180
90 x 200 ARN098200
100 x 100 ARN108100
100 x 120 ARN108120
100 x 140 ARN108140
100 x 160 ARN108160
100 x 180 ARN108180

senza bordi - spessore 3 cm without rims - thickness 3 cm

attenzione warning
i piatti doccia quadrati 
70x70, 80x80, 90x90 cm 
hanno lo scarico in posizione 
centrale

i tagli a misura si effettuano 
in azienda, sia grezzi che in 
finitura

i piatti doccia possono essere 
tagliati direttamente sul 
luogo d’installazione

il secondo taglio, rettilineo 
e grezzo, non comporta 
aumento di prezzo

la griglia di deflusso è 
inclusa. Un lato è in finitura 
inox e l’altro in finitura inox 
satinato 

square shower trays 70x70, 
80x80, 90x90 cm have the 
waste in central position

cuts-to size realized in the 
company are both rough and 
coloured

shower trays can be cut during 
installation

the second cut, linear and 
rough, does not change the 
price

the waste cover is included. 
One side is inox and the other 
side is satined inox

Misure speciali Misure speciali Disponibilità
Special size Special size Availability

L min 60 cm P min 60 cm STOCK
L max 200 cm P max 100 cm

info tecniche
technical info 114

rilievo misure
measurement form 54

installazione
installation 55

ricambi
spare parts 162

supplementi supplements
Griglia di deflusso colorata Piletta verticale H.80 Kit piedini livellatori regolabili Sigillante SPARTAN®
Coloured waste cover Vertical waste h 80 Adjustable feet kit Sealant SPARTAN®

AZG14X14C AZPD90REG AZKPIED04 36B010010
AZKPIED06

STD OPT
colori standard / standard colours colori opzionali / option colours
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Arturo Piatto doccia semicircolare senza bordi
Quadrant shower tray without rims

Quadrant shower tray without rims

3 cm

incluso included

REV

disponibile available

kit

installazioni installations
ad angolo corner a parete wall
AR-TO AR-TO

informazioni informations

X

Y
32,5/35

32,5/35

Y larghezza piatto doccia\ shower tray width
X lunghezza piatto doccia\ shower tray length

Y x X max
Kg

80 x 80 6 34

90 x 90 6 42

misure
sizes

Senza taglio
NO cut STD OPT

80 x 80 ART080080
90 x 90 ART090090

misure
sizes

Taglio grezzo
Rough cut STD OPT

80 x 80 ART089080
90 x 90 ART099090

senza bordi - spessore 3 cm without rims - thickness 3 cm

attenzione warning
i tagli a misura si effettuano 
in azienda, sia grezzi che in 
finitura

i piatti doccia possono essere 
tagliati direttamente sul 
luogo d’installazione

il secondo taglio, rettilineo 
e grezzo, non comporta 
aumento di prezzo

la griglia di deflusso è 
inclusa. Un lato è in finitura 
inox e l’altro in finitura inox 
satinato 

cuts-to size realized in the 
company are both rough and 
coloured

shower trays can be cut during 
installation

the second cut, linear and 
rough, does not change the 
price

the waste cover is included. 
One side is inox and the other 
side is satined inox

Misure speciali Misure speciali
Special size Special size

L min 70 cm P min 70 cm
L max 90 cm P max 90 cm

info tecniche
technical info 114

rilievo misure
measurement form 54

installazione
installation 55

ricambi
spare parts 162

supplementi supplements
Griglia di deflusso colorata Piletta verticale H.80 Kit piedini livellatori regolabili Sigillante SPARTAN®
Coloured waste cover Vertical waste h 80 Adjustable feet kit Sealant SPARTAN®

AZG14X14C AZPD90REG AZKPIED04 36B010010
AZKPIED06

STD OPT
colori standard / standard colours colori opzionali / option colours
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Arturo Piatto doccia con 4 bordi
Shower tray with 4 rims

Shower tray with 4 rims

4,5 cm

incluso included

REV

disponibile available

kit

installazioni installations
in nicchia niche ad angolo corner a parete wall
AR-MO AR-MO AR-MO

informazioni informations

X

Y
20

40

Y larghezza piatto doccia\ shower tray width
X lunghezza piatto doccia\ shower tray length

Y x X max
Kg

70 x 100 9 39

70 x 120 9 47

80 x 100 9 44

80 x 120 9 52

80 x 140 12 60

80 x 160 12 68

80 x 180 15 76

90 x 90 6 49

misure
sizes

Senza taglio
NO cut STD OPT

70 x 100 ARM070100
70 x 120 ARM070120
80 x 100 ARM080100
80 x 120 ARM080120
80 x 140 ARM080140
80 x 160 ARM080160
80 x 180 ARM080180
90 x 90 ARM090090

misure
sizes

Taglio grezzo
Rough cut STD OPT

70 x 100 ARM079100
70 x 120 ARM079120
80 x 100 ARM089100
80 x 120 ARM089120
80 x 140 ARM089140
80 x 160 ARM089160
80 x 180 ARM089180
90 x 90 ARM099090

misure
sizes

Taglio in finitura
Finished cut STD OPT

70 x 100 ARM078100
70 x 120 ARM078120
80 x 100 ARM088100
80 x 120 ARM088120
80 x 140 ARM088140
80 x 160 ARM088160
80 x 180 ARM088180
90 x 90 ARM098090

4 bordi - spessore 4,5 cm 4 rims  - thickness 4,5 cm

attenzione warning
i piatti doccia quadrati 90x90 
cm hanno lo scarico in 
posizione centrale

i tagli a misura si effettuano 
in azienda, sia grezzi che in 
finitura

i piatti doccia possono essere 
tagliati direttamente sul 
luogo d’installazione

il secondo taglio, rettilineo 
e grezzo, non comporta 
aumento di prezzo

la griglia di deflusso è 
inclusa. Un lato è in finitura 
inox e l’altro in finitura inox 
satinato 

square shower trays 90x90 
cm have the waste in central 
position

cuts-to size realized in the 
company are both rough and 
coloured

shower trays can be cut during 
installation

the second cut, linear and 
rough, does not change the 
price

the waste cover is included. 
One side is inox and the other 
side is satined inox

Misure speciali Misure speciali
Special size Special size

L min 60 cm P min 60 cm
L max 180 cm P max 90 cm

info tecniche
technical info 114

rilievo misure
measurement form 54

installazione
installation 55

ricambi
spare parts 162

supplementi supplements
Griglia di deflusso colorata Piletta verticale H.80 Kit piedini livellatori regolabili Sigillante SPARTAN®
Coloured waste cover Vertical waste h 80 Adjustable feet kit Sealant SPARTAN®

AZG14X14C AZPD90REG AZKPIED04 36B010010
AZKPIED06

STD OPT
colori standard / standard colours colori opzionali / option colours
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Arturo Piatto doccia con 1 o 2 bordi
Shower tray with 1 or 2 rims

Shower tray with 1 or 2 rims

1 bordo 2 bordi
1 rim 2 rims

4,5 cm

incluso included

REV

disponibile available

kit

installazioni installations
in nicchia niche ad angolo corner a parete wall
AR-BO AR-BO AR-BO

informazioni informations

X

Y
20

40

Y larghezza piatto doccia\ shower tray width
X lunghezza piatto doccia\ shower tray length

Y x X max
Kg Y x X max

Kg Y x X max
Kg

70 x 70 6 33 80 x 120 9 52 90 x 160 12 76

70 x 100 9 39 80 x 140 12 60 90 x 180 15 85

70 x 120 9 47 80 x 160 12 68 100 x 100 9 54

70 x 140 12 53 80 x 180 15 76 100 x 120 9 64

70 x 160 12 60 90 x 90 6 49 100 x 140 12 73

70 x 180 15 67 90 x 100 9 53 100 x 160 12 83

80 x 80 6 41 90 x 120 9 58 100 x 180 15 93

80 x 100 9 44 90 x 140 12 67

misure
sizes

Senza taglio
NO cut STD OPT

70 x 70 ARB070070
70 x 100 ARB070100
70 x 120 ARB070120
70 x 140 ARB070140
70 x 160 ARB070160
70 x 180 ARB070180
80 x 80 ARB080080

80 x 100 ARB080100
80 x 120 ARB080120
80 x 140 ARB080140
80 x 160 ARB080160
80 x 180 ARB080180
90 x 90 ARB090090
90 x 100 ARB090100
90 x 120 ARB090120
90 x 140 ARB090140
90 x 160 ARB090160
90 x 180 ARB090180
100 x 100 ARB100100
100 x 120 ARB100120
100 x 140 ARB100140
100 x 160 ARB100160
100 x 180 ARB100180

misure
sizes

Taglio grezzo
Rough cut STD OPT

70 x 70 ARB079070
70 x 100 ARB079100
70 x 120 ARB079120
70 x 140 ARB079140
70 x 160 ARB079160
70 x 180 ARB079180
80 x 80 ARB089080

80 x 100 ARB089100
80 x 120 ARB089120
80 x 140 ARB089140
80 x 160 ARB089160
80 x 180 ARB089180
90 x 90 ARB099090
90 x 100 ARB099100
90 x 120 ARB099120
90 x 140 ARB099140
90 x 160 ARB099160
90 x 180 ARB099180
100 x 100 ARB109100
100 x 120 ARB109120
100 x 140 ARB109140
100 x 160 ARB109160
100 x 180 ARB109180

misure
sizes

Taglio in finitura
Finished cut STD OPT

70 x 70 ARB078070
70 x 100 ARB078100
70 x 120 ARB078120
70 x 140 ARB078140
70 x 160 ARB078160
70 x 180 ARB078180
80 x 80 ARB088080
80 x 100 ARB088100
80 x 120 ARB088120
80 x 140 ARB088140
80 x 160 ARB088160
80 x 180 ARB088180
90 x 90 ARB098090
90 x 100 ARB098100
90 x 120 ARB098120
90 x 140 ARB098140
90 x 160 ARB098160
90 x 180 ARB098180
100 x 100 ARB108100
100 x 120 ARB108120
100 x 140 ARB108140
100 x 160 ARB108160
100 x 180 ARB108180

1 o 2 bordi - spessore 4,5 cm 1 or 2 rims - thickness 4,5 cm

attenzione warning
i piatti doccia quadrati 
70x70, 80x80, 90x90 cm 
hanno lo scarico in posizione 
centrale

i tagli a misura si effettuano 
in azienda, sia grezzi che in 
finitura

i piatti doccia possono essere 
tagliati direttamente sul 
luogo d’installazione

il secondo taglio, rettilineo 
e grezzo, non comporta 
aumento di prezzo

la griglia di deflusso è 
inclusa. Un lato è in finitura 
inox e l’altro in finitura inox 
satinato

i bordi sono applicati per 
incollaggio; il numero dei 
bordi applicati (1 o 2) non 
varia il prezzo

square shower trays 70x70, 
80x80, 90x90 cm have the 
waste in central position

cuts-to size realized in the 
company are both rough and 
coloured

shower trays can be cut during 
installation

the second cut, linear and 
rough, does not change the 
price

the waste cover is included. 
One side is inox and the other 
side is satined inox

the rims are glued; the 
number of rims (1 or 2) does 
not change the price

Misure speciali Misure speciali
Special size Special size

L min 60 cm P min 60 cm
L max 180 cm P max 100 cm

info tecniche
technical info 114

rilievo misure
measurement form 54

installazione
installation 55

ricambi
spare parts 162

supplementi supplements
Griglia di deflusso colorata Piletta verticale H.80 Kit piedini livellatori regolabili Sigillante SPARTAN®
Coloured waste cover Vertical waste h 80 Adjustable feet kit Sealant SPARTAN®

AZG14X14C AZPD90REG AZKPIED04 36B010010
AZKPIED06

STD OPT
colori standard / standard colours colori opzionali / option colours
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AMBROGIO AMBROGIO

AMBROGIO

Piatto doccia in Arock®

senza bordi

Arock® shower tray 
without rims

c e n t r a t o
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AMBROGIO AMBROGIO
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AMBROGIO AMBROGIO

AMBROGIO

Piatto doccia in Arock®

senza bordi

Arock® shower tray 
without rims

c e n t r a t o
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AMBROGIO AMBROGIO

Y

X

=

=

= =

 70
 80
 90

 100

cm

Posizione della griglia
Waste position

Y/X: al centro / central

90 100 120 140 160 180 200
X

Y

GRIGLIA DI DEFLUSSO
WASTE COVER

INCLUSA: double-face inox e inox satinato
INCLUDED: dual finish inox and satin inox

la griglia di deflusso è inclusa, un lato è in finitura inox e l’altro in finitura inox satinato
può essere ordinata separatamente in uno dei 48 colori.02 o in una delle 4 finiture (pag 162)

the waste cover is included, one side is inox and the other side is satin inox
can be ordered separately in one of the 48 colori.02 or in one of the 4 finishes (page 162)

OPZIONE: 48 colori.02 e 4 finiture
OPTION: 48 colori.02 and 4 finishes

    colori.02 22 Tbronz® 63 cromonero62 ororosa61 orosatinato

H 3 cm

Ambrogio
SENZA BORDI
WITHOUT EDGE RIMS

DIMENSIONI
SIZES

PERSONALIZZAZIONI
CUSTOMIZATION

il piatto doccia Ambrogio senza bordi può essere personalizzato con tagli a misura, grezzi o in finitura
ogni lato può essere tagliato per un massimo di 5 cm
the shower tray Ambrogio without rims can be customized with rough or coloured cuts-to size
each side can be cut to a maximum of 5 cm
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AMBROGIO AMBROGIO

AMBROGIO

Piatto doccia in Arock®

con 1 o 2 bordi

Arock® shower tray 
whit 1 or 2 rims

c e n t r a t o
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AMBROGIO AMBROGIO

Ambrogio
CON 1 O 2 BORDI
WITH 1 OR 2 RIMS

H 4,5 cm - 1 BORDO APPLICATO
H 4,5 cm - 1 EDGE RIM BONDED

H 4,5 cm - 2 BORDI APPLICATI
H 4,5 cm - 2 EDGE RIMS BONDED

i bordi sono applicati per incollaggio; il bordo singolo può essere applicato sia sul lato lungo che sul lato corto
the rims are glued; the single rim can be applied on the long side or on the short side

DIMENSIONI
SIZES

PERSONALIZZAZIONI
CUSTOMIZATION

il piatto doccia Ambrogio con 1 o 2 bordi può essere personalizzato con tagli a misura, grezzi o in finitura
the shower tray Ambrogio with 1 or 2 rims can be customized with rough or coloured cuts-to size

Y

XX

==

==

== ==

70
80
90

100

cm

Posizione della griglia
Waste position

Y/X: al centro / central

Y/X: al centro / central

90 100 120 140 160 180 200

Y

X

GRIGLIA DI DEFLUSSO
WASTE COVER

INCLUSA: double-face inox e inox satinato
INCLUDED: dual finish inox and satin inox

la griglia di deflusso è inclusa, un lato è in finitura inox e l’altro in finitura inox satinato
può essere ordinata separatamente in uno dei 48 colori.02 o in una delle 4 finiture (pag 162)

the waste cover is included, one side is inox and the other side is satin inox
can be ordered separately in one of the 48 colori.02 or in one of the 4 finishes (page 162)

OPZIONE: 48 colori.02 e 4 finiture
OPTION: 48 colori.02 and 4 finishes

    colori.02 22 Tbronz® 63 cromonero62 ororosa61 orosatinato
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AMBROGIO AMBROGIO

INSTALLAZIONE SOPRA PAVIMENTO
FLOOR INSTALLATION

info tecniche / technical info
INSTALLAZIONE
INSTALLATION

INSTALLAZIONE INCASSATO A FILO PAVIMENTO
LEVEL ACCESS

AREE DI TAGLIO
CUT AREA

il piatto doccia Ambrogio può essere installato sopra qualsiasi tipo di pavimento ma anche incassato a filo pavimento
Ambrogio shower tray can be installes onto the floor or as a level access

posizione e dimensioni delle possibili aree di taglio del piatto doccia 
position and size of the cut area for Ambrogio tray

AREA SOFFIONE
SHOWER AREA

SI
YES

Taglio MAX
5 cm

area consigliata per l’installazione di un soffione doccia
suggestions for installation of shower head

dettagli tecnici / technical details
GRIGLIA DI DEFLUSSO
WASTE COVER

griglia di deflusso bi-facciale in acciaio inox e inox satinato 
dual finish inox and satin inox waste cover

13,3

13
,3

0,2

piletta di scarico standard INCLUSA H60 mm
standard shallow waste INCLUDED H60 mm

PILETTA DI SCARICO
SHALLOW WASTE

QUOTE TECNICHE
TECHNICAL QUOTES

90/100/120/140/160/180/200

70
/8

0/
90

/1
00

sezione di un piatto doccia Ambrogio con piletta
Ambrogio shower tray section, waste included

7

20

460

3
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Ambrogio Piatto doccia centrato modelli disponibili
Centered shower tray available models

Centered shower tray

CARATTERISTICHE
FEATURES

2 SPESSORI 3 e 4,5 cm
3 AND 4,5 cm THICK

48 COLORI DI CUI 3 STANDARD
48 COLOURS, 3 STANDARD

STANDARD

22 MISURE STANDARD
22 STANDARD SIZES

INFO TECNICHE
TECHNICAL INFORMATION

REV
REVERSIBILE
REVERSIBLE

INSTALLAZIONE SOPRA PAVIMENTO
FLOOR INSTALLATION

INSTALLAZIONE FILO PAVIMENTO
LEVEL ACCESS

PMR

ADATTO SOLO A FILO PAVIMENTO
SUITABLE ONLY SLUSH FLOOR

PERSONALIZZABILE CON TAGLI A 
MISURA
CUT-TO SIZE CUSTOMIZATION

GRIGLIA INOX INCLUSA
WASTE COVER INOX INCLUDED

PILETTA DI SCARICO INCLUSA
SHALLOW WASTE INCLUDED

NON SCIVOLOSO
NOT SLIPPY

available models

senza bordi without rims
AM-NO AM-NO

2 bordi 2 rims
AM-BO / mod L AM-BO / mod M

1 bordo 1 rim
AM-BO / mod N AM-BO / mod O AM-BO / mod P

speciali / esempi bespoke / example
1 taglio 1 taglio 2 tagli 2 tagli

L
Y

X

L

Y X

I

L

Y

X

I

L

Y

X

I

importante important

il secondo taglio viene effettuato solo rettilineo e solo 
grezzo

per tagli particolari, non rettilinei, è necessario chiedere 
fattibilità inviando un disegno all’ufficio tecnico TDA

in caso di tagli oltre i 5 cm per lato prevedere un riempi-
mento del fondo

the second cut can only be done in lenght and in rough 
finishing

for special cuts, ask TDA for a technical drawing in case of cuts over 5 cm per side, provide for a bottom 
filling

colori.02
Standard

60 13 26

Optional

42 01 02 16 40 59 0A 03 05

0F 06 0U 04 0E 0B 1H 1E 1C

1J 1P 1L 1D 0Q 0V 0S 1F 0K

1B 1G 0C 07 0M 0N 0P 0R 0G

1M 1N 08 1K 1A 1O 0I 11 18



145

AM-NO INSTALLAZIONE IN NICCHIA, AD ANGOLO O A PARETE
NICHE, CORNER OR WALL INSTALLATION

144

Ambrogio Piatto doccia senza bordi
Shower tray without rims

Shower tray without rims

3 cm

incluso included

REV

disponibile available

kit

installazioni installations
in nicchia niche ad angolo corner a parete wall
AM-NO AM-NO AM-NO

informazioni informations

X

X/2
Y

Y larghezza piatto doccia\ shower tray width
X lunghezza piatto doccia\ shower tray length

Y x X max
Kg Y x X max

Kg Y x X max
Kg

70 x 90 6 31 80 x 140 12 53 90 x 180 15 74

70 x 100 9 34 80 x 160 12 60 90 x 200 15 81,5

70 x 120 9 40 80 x 180 15 66,5 100 x 100 9 46,5

70 x 140 12 47,5 80 x 200 15 73,5 100 x 120 9 55

70 x 160 12 53,5 90 x 100 9 42,5 100 x 140 12 64,5

70 x 180 15 59,5 90 x 120 9 50 100 x 160 12 72,5

80 x 100 9 38,5 90 x 140 12 59 100 x 180 15 81

80 x 120 9 45 90 x 160 12 66,5

ordinabile da maggio 021

misure
sizes

Senza taglio
NO cut STD OPT

70 x 90 AMN070090
70 x 100 AMN070100
70 x 120 AMN070120
70 x 140 AMN070140
70 x 160 AMN070160
70 x 180 AMN070180
80 x 100 AMN080100
80 x 120 AMN080120
80 x 140 AMN080140
80 x 160 AMN080160
80 x 180 AMN080180
80 x 200 AMN080200
90 x 100 AMN090100
90 x 120 AMN090120
90 x 140 AMN090140
90 x 160 AMN090160
90 x 180 AMN090180
90 x 200 AMN090200
100 x 100 AMN100100
100 x 120 AMN100120
100 x 140 AMN100140
100 x 160 AMN100160
100 x 180 AMN100180

misure
sizes

Taglio grezzo
Rough cut STD OPT

70 x 90 AMN079090
70 x 100 AMN079100
70 x 120 AMN079120
70 x 140 AMN079140
70 x 160 AMN079160
70 x 180 AMN079180
80 x 100 AMN089100
80 x 120 AMN089120
80 x 140 AMN089140
80 x 160 AMN089160
80 x 180 AMN089180
80 x 200 AMN089200
90 x 100 AMN099100
90 x 120 AMN099120
90 x 140 AMN099140
90 x 160 AMN099160
90 x 180 AMN099180
90 x 200 AMN099200
100 x 100 AMN109100
100 x 120 AMN109120
100 x 140 AMN109140
100 x 160 AMN109160
100 x 180 AMN109180

misure
sizes

Taglio in finitura
Finished cut STD OPT

70 x 90 AMN078090
70 x 100 AMN078100
70 x 120 AMN078120
70 x 140 AMN078140
70 x 160 AMN078160
70 x 180 AMN078180
80 x 100 AMN088100
80 x 120 AMN088120
80 x 140 AMN088140
80 x 160 AMN088160
80 x 180 AMN088180
80 x 200 AMN088200
90 x 100 AMN098100
90 x 120 AMN098120
90 x 140 AMN098140
90 x 160 AMN098160
90 x 180 AMN098180
90 x 200 AMN098200
100 x 100 AMN108100
100 x 120 AMN108120
100 x 140 AMN108140
100 x 160 AMN108160
100 x 180 AMN108180

senza bordi - spessore 3 cm without rims - thickness 3 cm

attenzione warning
i tagli a misura si effettuano 
in azienda, sia grezzi che in 
finitura

i piatti doccia possono essere 
tagliati direttamente sul 
luogo d’installazione

il secondo taglio, rettilineo 
e grezzo, non comporta 
aumento di prezzo

la griglia di deflusso è 
inclusa. Un lato è in finitura 
inox e l’altro in finitura inox 
satinato

cuts-to size realized in the 
company are both rough and 
coloured

shower trays can be cut during 
installation

the second cut, linear and 
rough, does not change the 
price

the waste cover is included. 
One side is inox and the other 
side is satined inox

Misure speciali Misure speciali
Special size Special size

L min 60 cm P min 60 cm
L max 200 cm P max 100 cm

info tecniche
technical info 140

rilievo misure
measurement form 54

installazione
installation 55

ricambi
spare parts 162

supplementi supplements
Griglia di deflusso colorata Piletta verticale H.80 Kit piedini livellatori regolabili Sigillante SPARTAN®
Coloured waste cover Vertical waste h 80 Adjustable feet kit Sealant SPARTAN®

AZC13X13C AZPD90REG AZKPIED04 36B010010
AZKPIED06

STD OPT
colori standard / standard colours colori opzionali / option colours
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Ambrogio Piatto doccia con 1 o 2 bordi
Shower tray with 1 or 2 rims

Shower tray with 1 or 2 rims

1 bordo 2 bordi
1 rim 2 rims

4,5 cm

incluso included

REV

disponibile available

kit

installazioni installations
in nicchia niche ad angolo corner a parete wall
AM-BO AM-BO AM-BO

informazioni informations

X

Y
X/2

Y larghezza piatto doccia\ shower tray width
X lunghezza piatto doccia\ shower tray length

Y x X max
Kg Y x X max

Kg Y x X max
Kg

70 x 90 6 34 80 x 140 12 56 100 x 100 9 49,5

70 x 100 9 37 80 x 160 12 63 100 x 120 9 58

70 x 120 9 43 80 x 180 15 69,5 100 x 140 12 67,5

70 x 140 12 50,5 90 x 100 9 45,5 100 x 160 12 75,5

70 x 160 12 56,5 90 x 120 9 53 100 x 180 15 84

70 x 180 15 62,5 90 x 140 12 62

80 x 100 9 41,5 90 x 160 12 69,5

80 x 120 9 48 90 x 180 15 77

ordinabile da maggio 021

misure
sizes

Senza taglio
NO cut STD OPT

70 x 90 AMB070090
70 x 100 AMB070100
70 x 120 AMB070120
70 x 140 AMB070140
70 x 160 AMB070160
70 x 180 AMB070180
80 x 100 AMB080100
80 x 120 AMB080120
80 x 140 AMB080140
80 x 160 AMB080160
80 x 180 AMB080180
90 x 100 AMB090100
90 x 120 AMB090120
90 x 140 AMB090140
90 x 160 AMB090160
90 x 180 AMB090180
100 x 100 AMB100100
100 x 120 AMB100120
100 x 140 AMB100140
100 x 160 AMB100160
100 x 180 AMB100180

misure
sizes

Taglio grezzo
Rough cut STD OPT

70 x 90 AMB079090
70 x 100 AMB079100
70 x 120 AMB079120
70 x 140 AMB079140
70 x 160 AMB079160
70 x 180 AMB079180
80 x 100 AMB089100
80 x 120 AMB089120
80 x 140 AMB089140
80 x 160 AMB089160
80 x 180 AMB089180
90 x 100 AMB099100
90 x 120 AMB099120
90 x 140 AMB099140
90 x 160 AMB099160
90 x 180 AMB099180
100 x 100 AMB109100
100 x 120 AMB109120
100 x 140 AMB109140
100 x 160 AMB109160
100 x 180 AMB109180

misure
sizes

Taglio in finitura
Finished cut STD OPT

70 x 90 AMB078090
70 x 100 AMB078100
70 x 120 AMB078120
70 x 140 AMB078140
70 x 160 AMB078160
70 x 180 AMB078180
80 x 100 AMB088100
80 x 120 AMB088120
80 x 140 AMB088140
80 x 160 AMB088160
80 x 180 AMB088180
90 x 100 AMB098100
90 x 120 AMB098120
90 x 140 AMB098140
90 x 160 AMB098160
90 x 180 AMB098180
100 x 100 AMB108100
100 x 120 AMB108120
100 x 140 AMB108140
100 x 160 AMB108160
100 x 180 AMB108180

1 o 2 bordi - spessore 4,5 cm 1 or 2 rims - thickness 4,5 cm

attenzione warning
i tagli a misura si effettuano 
in azienda, sia grezzi che in 
finitura

i piatti doccia possono essere 
tagliati direttamente sul 
luogo d’installazione

il secondo taglio, rettilineo 
e grezzo, non comporta 
aumento di prezzo

la griglia di deflusso è 
inclusa. Un lato è in finitura 
inox e l’altro in finitura inox 
satinato

i bordi sono applicati per 
incollaggio; il numero dei 
bordi applicati (1 o 2) non 
varia il prezzo

cuts-to size realized in the 
company are both rough and 
coloured

shower trays can be cut during 
installation

the second cut, linear and 
rough, does not change the 
price

the waste cover is included. 
One side is inox and the other 
side is satined inox

the rims are glued; the 
number of rims (1 or 2) does 
not change the price

Misure speciali Misure speciali
Special size Special size

L min 60 cm P min 60 cm
L max 180 cm P max 100 cm

info tecniche
technical info 140

rilievo misure
measurement form 54

installazione
installation 55

ricambi
spare parts 162

supplementi supplements
Griglia di deflusso colorata Piletta verticale H.80 Kit piedini livellatori regolabili Sigillante SPARTAN®
Coloured waste cover Vertical waste h 80 Adjustable feet kit Sealant SPARTAN®

AZC13X13C AZPD90REG AZKPIED04 36B010010
AZKPIED06

STD OPT
colori standard / standard colours colori opzionali / option colours
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AURELIO AURELIO

AURELIO

Piatto doccia in Arock®

a falda unica

Arock® shower tray 
whit single fall

a p p a s s i o n a t o
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AURELIO AURELIO
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AURELIO AURELIO

H 4 cm

Aurelio
MODELLO UNICO A FALDA INTERA
ONE MODEL WITH A THREE SIDED FALL

GRIGLIA DI DEFLUSSO
WASTE COVER

INCLUSA: double-face inox e inox satinato
INCLUDED: dual finish inox and satin inox

la griglia di deflusso è inclusa, un lato è in finitura inox e l’altro in finitura inox satinato
può essere ordinata separatamente in uno dei 48 colori.02 o in una delle 4 finiture (pag 162)

the waste cover is included, one side is inox and the other side is satin inox
can be ordered separately in one of the 48 colori.02 or in one of the 4 finishes (page 162)

OPZIONE: 48 colori.02 e 4 finiture
OPTION: 48 colori.02 and 4 finishes

colori.02 22 Tbronz® 63 cromonero62 ororosa61 orosatinato

la griglia di deflusso è di tre diverse dimensioni e varia in base alla larghezza del piatto doccia
the waste cover is available in three lenghts and changes according to the tray width

il piatto doccia Aurelio può essere personalizzato con tagli a misura, grezzi o in finitura
the shower tray Aurelio can be customized with rough or coloured cuts-to size

PERSONALIZZAZIONI
CUSTOMIZATION

X

Y
=

=

12,5

70
80
90

120 140 160cm Griglia / Waste
L 59,6 cm

L 69,6 cm
L 79,6 cm

DIMENSIONI
SIZES

Posizione della griglia
Waste position

X/Y: al centro / central

X

Y
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AURELIO AURELIO

INSTALLAZIONE SOPRA PAVIMENTO
FLOOR INSTALLATION

info tecniche / technical info
INSTALLAZIONE
INSTALLATION

INSTALLAZIONE INCASSATO A FILO PAVIMENTO
LEVEL ACCESS

AREE DI TAGLIO
CUT AREA

19
max

il piatto doccia Aurelio può essere installato sopra qualsiasi tipo di pavimento ma anche incassato a filo pavimento
Aurelio shower tray can be installes onto the floor or as a level access

posizione e dimensioni delle possibili aree di taglio del piatto doccia Arturo
position and size of the cut area for Arturo tray

AREA SOFFIONE
SHOWER AREA

SI
YES

NO
NO

area consigliata per l’installazione di un soffione doccia
suggestions for installation of shower head

piletta di scarico standard INCLUSA H50 mm
standard shallow waste INCLUDED H50 mm

sezione di un piatto doccia Aurelio con piletta
Aurelio shower tray section, waste included

dettagli tecnici / technical details
GRIGLIA DI DEFLUSSO
WASTE COVER

griglia di deflusso bi-facciale in acciaio inox e inox satinato 
dual finish inox and satin inox waste cover

59,6 / 69,6 / 79,6

14
,8

PILETTA DI SCARICO
SHALLOW WASTE

QUOTE TECNICHE
TECHNICAL QUOTES

120/140/160

70
/8

0/
90

0,2

4

4

5

5

11

4
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Aurelio Piatto doccia appassionato modelli disponibili
Passionate shower tray available models

Passionate shower tray

CARATTERISTICHE
FEATURES

SPESSORE 4 cm
4 cm THICK

48 COLORI DI CUI 3 STANDARD
48 COLOURS, 3 STANDARD

STANDARD

9 MISURE STANDARD
9 STANDARD SIZES

INFO TECNICHE
TECHNICAL INFORMATION

REV
REVERSIBILE
REVERSIBLE

INSTALLAZIONE SOPRA PAVIMENTO
FLOOR INSTALLATION

INSTALLAZIONE FILO PAVIMENTO
LEVEL ACCESS

PERSONALIZZABILE CON TAGLI A 
MISURA
CUT-TO SIZE CUSTOMIZATION

GRIGLIA INOX INCLUSA
WASTE COVER INOX INCLUDED

PILETTA DI SCARICO INCLUSA
SHALLOW WASTE INCLUDED

NON SCIVOLOSO
NOT SLIPPY

available models

3 bordi 3 rims
AU-NO

speciali / esempi bespoke / example
1 taglio

L

Y

I 

importante important

per tagli particolari, non rettilinei, è necessario chiedere 
fattibilità inviando un disegno all’ufficio tecnico TDA

for special cuts, ask TDA for a technical drawing

colori.02
Standard

60 13 26

Optional

42 01 02 16 40 59 0A 03 05

0F 06 0U 04 0E 0B 1H 1E 1C

1J 1P 1L 1D 0Q 0V 0S 1F 0K

1B 1G 0C 07 0M 0N 0P 0R 0G

1M 1N 08 1K 1A 1O 0I 11 18
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AU-NO INSTALLAZIONE IN NICCHIA, AD ANGOLO O A PARETE
NICHE, CORNER OR WALL INSTALLATION

160

Aurelio Piatto doccia a falda intera
Shower tray with a three sided fall

Shower tray with a three sided fall

4 cm

incluso included

REV

disponibile available

kit

installazioni installations
in nicchia niche ad angolo corner a parete wall
AU-NO AU-NO AU-NO

informazioni informations

X

Y

12,5

Y larghezza piatto doccia\ shower tray width
X lunghezza piatto doccia\ shower tray length

Y x X max
Kg

70 x 120 9 41

70 x 140 12 48

70 x 160 12 55

80 x 120 9 47

80 x 140 12 55

80 x 160 12 62

90 x 120 9 53

90 x 140 12 62

90 x 160 12 70

misure
sizes

Senza taglio
NO cut STD OPT

70 x 120 AUN070120
70 x 140 AUN070140
70 x 160 AUN070160
80 x 120 AUN080120
80 x 140 AUN080140
80 x 160 AUN080160
90 x 120 AUN090120
90 x 140 AUN090140
90 x 160 AUN090160

misure
sizes

Taglio grezzo
Rough cut STD OPT

70 x 120 AUN079120
70 x 140 AUN079140
70 x 160 AUN079160
80 x 120 AUN089120
80 x 140 AUN089140
80 x 160 AUN089160
90 x 120 AUN099120
90 x 140 AUN099140
90 x 160 AUN099160

falda intera - spessore 4 cm three sided fall - thickness 4 cm

attenzione warning
i tagli a misura si effettuano 
in azienda, solo grezzi e solo 
sul lato opposto alla griglia 
di deflusso

i piatti doccia possono essere 
tagliati direttamente sul 
luogo d’installazione

la griglia di deflusso è 
inclusa. Un lato è in finitura 
inox e l’altro in finitura inox 
satinato 

la griglia di deflusso è di tre 
diverse dimensioni e varia in 
base alla larghezza del piatto 
doccia

cuts-to size realized in the 
company are only rough and 
opposite to the waste cover

shower trays can be cut during 
installation

the waste cover is included. 
One side is inox and the other 
side is satined inox

the waste cover is available 
in three lenghts and changes 
according to the tray width

Misure speciali
Special size

L min 100 cm
L max 160 cm

info tecniche
technical info 156

rilievo misure
measurement form 54

installazione
installation 55

ricambi
spare parts 162

supplementi supplements
Griglia di deflusso colorata Piletta verticale H.80 Kit piedini livellatori regolabili Sigillante SPARTAN®
Coloured waste cover Vertical waste h 80 Adjustable feet kit Sealant SPARTAN®

AZG14X70C AZPD90REG AZKPIED04 36B010010
AZG14X80C AZKPIED06
AZG14X90C

STD OPT
colori standard / standard colours colori opzionali / option colours
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Piletta di scarico sifonata per piatto doccia Aurturo e Aurelio Ø 9 - H 5 cm  

Piletta di scarico GBRT per piatto doccia Adelmo e Ambrogio Ø 9 - H 6 cm  

Griglia di deflusso per piatto Arturo - inox

Griglia di deflusso per piatto Arturo - colore.02 / cromonero / orosatinato / ororosa / Tbronz®

Griglia di deflusso per piatto Aurelio - inox

Griglia di deflusso per piatto Aurelio - colore.02 / cromonero / orosatinato / ororosa / Tbronz®  

Kit di 4 piedini livellatori regolabili per piatti doccia

Shallow waste with siphon for shower trays Arturo and Aurelio Ø 9 - H 5 cm

Shallow waste with siphon for shower trays Adelmo and Ambrogio Ø 9 - H 6 cm

Arturo - waste cover - stainless steel

Arturo - waste cover - colore.02

Aurelio - waste cover - stainless steel

Aurelio - waste cover - colore.02

Set of nr. 4 adjustable feet for shower tray

cod. AZPD90H50

cod. AZPD90H61

cod. AZG14X14I

cod. AZG14X14C

cod. AZG14X70I

cod. AZG14X70C

cod. AZKPIED04

cod. AZG14X80I

cod. AZG14X80C

cod. AZG14X90I

cod. AZG14X90C

P/W 70 cm

P/W 70 cm

nr 4

P/W 80 cm

P/W 80 cm

P/W 90 cm

P/W 90 cm

kit

Spare parts and accessoriesArock®
Ricambi e accessori

Griglia di deflusso per piatto Ambrogio - inox 
Ambrogio - waste cover - stainless steel

Griglia di deflusso per piatto Ambrogio - colore.02 / cromonero / orosatinato / ororosa / Tbronz® 

Ambrogio - waste cover - colore.02

cod. AZC13X13I

cod. AZC13X13C

Copripiletta in Arock® per piatto Adelmo - colore.02
Adelmo - Arock® drain cover - colore.02

cod. AZCOP070C

cod. AZCOP080C

cod. AZCOP090C

P/W 70 cm

P/W 80 cm

P/W 90 cm

Kit di ritocco per prodotti Arock®

Set of nr. 6 adjustable feet for shower tray

Repair kit for Arock® products

cod. AZKPIED06

cod. AZKRITOCC

nr 6kit
Kit di 6 piedini livellatori regolabili per piatti doccia  

Sigillante SPARTAN®

SPARTAN® Sealant

cod. 36B010010

Espositore monofacciale autoportante
Self-supporting single-sided display

cod. AZCEXPO02

TDA Srl dispone di una rete di CAT (Centri Assistenza Tecnica) affiliati in tutta Italia. 
I servizi erogati di installazione, assistenza tecnica e manutenzione sono a pagamento secondo il 
tariffario del CAT affiliato. Il personale impiegato dai CAT è specializzato e costantemente formato 
per garantire piena soddisfazione sia per l’assistenza che per l’installazione dei piatti doccia TDA; 
per conoscere il CAT più vicino consultare il sito www.tda.it nell’apposita sezione.
Per richiedere l’intervento dell’assistenza tecnica direttamente a TDA, inviare una email ad 
css@tda.it indicando le generalità dell’installatore, quelle dell’utente ed eventuali fotografie.

Servizi pre e post vendita Italia
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Condizioni generali di vendita e trasporto

Listino Prezzi 21 IE/€

PREZZI IVA ESCLUSA
Le misure sono in cm

1. VALIDITA’ E DIRITTO DI MODIFICA
1.1	 Qualsiasi contratto sottoscritto da TDA Srl per la vendita dei propri 

prodotto indicati nel listino prezzi (di seguito i “Prodotti” e ciascuno 
di essi il “Prodotto”) a qualunque cliente (di seguito l’”Acquirente”)
sarà soggetto alle presenti condizioni generali di vendita.
In caso di discordanza tra quanto previsto dalle presenti condizioni
generali di vendita e quanto pattuito in specifici accordi tra TDA Srl
e l’Acquirente, prevarrà quanto previsto in detti specifici accordi.

1.2	 TDA Srl si riserva il diritto di modificare e/o variare le presenti
condizioni generali di vendita nonchè il listino prezzi.
2. CARATTERISTICHE DEI PRODOTTI

2.1	 Nei singoli contratti di vendita stipulati da Tda Srl, le eventuali
informazioni riguardanti i Prodotti ed il loro uso sono vincolanti
per le parti, salvo che le parti non abbiano previsto diversamente
nel singolo contratto di vendita.

2.2	 Eventuali informazioni o dati sulle caratteristiche e/o specifiche
tecniche dei Prodotti contenute nel listino prezzi sono indicative e non
vincolanti. I Prodotti vengono realizzati con diversi materiali: TDA Srl si 		
riserva il diritto di apportare ai Prodotti le modifiche che, senza alterarne
le caratteristiche essenziali e di imballo, dovessero risultare necessarie.
3. PREZZO E TERMINI DI PAGAMENTO

3.1 	 Ove non vi sia stato uno specifico accordo tra TDA Srl e
l’Acquirente in merito al prezzo dei Prodotti, si applicherà per 
ciascun Prodotto il relativo prezzo di listino in vigore al momento
della conclusione del contratto. I prezzi per la vendita dei Prodotti indicati  	
nel listino prezzi si intendono franco Magazzino Centrale o franco 
fabbrica, IVA e ogni altra tassa o imposta esclusa.

3.2	 Qualora l’Acquirente non effettui il pagamento di quanto dovuto
entro il termine pattuito, TDA Srl potrà, a propria discrezione
e senza alcun preavviso, sospendere le consegne in corso
relativamente ai Prodotti non ancora consegnati e/o annullare
le ulteriori consegne.
A pagamento avvenuto, i tempi di spedizione degli ordini rimasti
in sospeso saranno ricalcolati, a far data dal pagamento stesso,
in base ai termini di produzione indicati nel listino prezzi.
I pagamenti dei Prodotti già consegnati non saranno subordinati
al completamento dell’ordine.

3.3	 Senza alcun pregiudizio per gli ulteriori rimedi consentiti dalla legge
e dalle presenti condizioni generali di vendita, fatto salvo il diritto
al risarcimento dei danni, TDA Srl si riserva il diritto di applicare
tassi di mora su pagamenti ritardati a decorrere dalla data in cui
sia maturato il diritto di pagamento, in attuazione dal Decreto
Legislativo n°231/2002 e secondo gli aggiornamenti comunicati
periodicamente dal Ministero dell’Economia e delle Finanze,
senza necessità di formale costituzione in mora.

3.4	 TDA Srl ha diritto al risarcimento dei costi sostenuti per l’eventuale
recupero delle somme non tempestivamente corrispostegli,
come previsto dal Decreto Legislativo n°231 del 2002.

3.5	 Il prezzo pattuito, salvo ove diversamente indicato, rimane invariato
fino alla data di spedizione indicata nella conferma d’ordine.
Se, per richiesta dell’Acquirente o per motivi non imputabili
a TDA Srl, la data di spedizione viene posticipata, TDA Srl
si riserva di rivedere il prezzo applicando all’Acquirente eventuali
aumenti e/o spese di sosta e magazzinaggio nel frattempo
intervenuti.

3.6	 I pagamenti devono essere effettuati esclusivemente a favore di TDA Srl
Via Circonvallazione, 1 San Gervasio B.no. Qualora l’Acquirente utilizzi  		
per le rimesse di denaro: assegni, cambiali, ricevute od altri strumenti 		
bancari, tali pagamamenti, ovunque fatti, si intendono effettuati presso 		
la Venditrice e saranno imputati secondo le regole dell’art.1194 		
del Codice Civile. Ogni altro pagamento dovrà essere fatto esclusivamente 	
ad incaricati della Venditrice muniti di mandato ad incassare e rilasciare 		
quietanza.
4. ACCETTAZIONE DEGLI ORDINI

4.1	 Gli ordini verranno considerati validi solo se effettuati per iscritto
e ricevuti da TDA Srl, via telefax o via e-mail, agli indirizzi dalla
stessa comunicati.

4.2	 Nessun contratto sarà concluso tra TDA Srl e l’Acquirente
fino a che non vi sia stata accettazione scritta dell’ordine
dell’Acquirente da parte di TDA Srl, tramite conferma d’ordine
giunta a conoscenza dell’Acquirente.

4.3	 Ordine e/o modifiche di ordini dovranno essere comunicati/confermati
per iscritto dall’Acquirente tramite telefax o e-mail.

4.4	 Ordini di importo netto inferiore ad Euro 250,00 (IVA esclusa)
saranno gravati di un addebito di Euro 10,00 netti per spese forfettarie
di gestione ordine.

4.5	 TDA Srl si riserva il diritto di valutare la fattibilità di Prodotti
su specifica richiesta dell’Acquirente, di stabilirne i prezzi, le modalità
e i termini di consegna.

4.6	 Non si accettano annullamenti d’ordine per Prodotti dedicati
o realizzati su specifica richiesta dell’Acquirente.
5. GARANZIA DI CONFORMITA’ PRODOTTI

5.1	 TDA Srl garantisce i propri prodotti per 24 mesi a decorrere dalla
data d’acquisto e comunque entro il limiti ed ai sensi del 
decreto legislativo n.206 del 06.09.2005 (Codice del Consumo)
La garanzia copre esclusivamente vizi e difetti di fabbricazione o 
assemblaggio.
Difetti estetici o strutturali devono essere comunicati per 
iscritto a TDA Srl solo ed esclusivamente prima dell’installazione,
allegando i documenti di acquisto e di prodotto.

5.2	 La garanzia impegna TDA Srl solo alla riparazione e/o alla sostituzione
degli elementi difettosi: sono pertanto escluse ulteriori pretese
da parte dell’Acquirente, ed esclude qualsiasi indennizzo derivato dal 
disagio, od onere o costo relativo accessorio.
La non conformità dovrà essere riconosciuta solo da parte di personale
autorizzato da TDA Srl

5.3	 Sono comunque esclusi dalla garanzia i seguenti casi:
- Se il difetto è riconducibile al trasporto.
- Rotture di tutte le parti in vetro temperato, in particolare causate
da impatto, urti durante il trasporto, movimentazione manuale degli
elementi in fase di installazione e impatti accidentali durante l’utilizzo.
- Se l’installazione non è stata eseguita dettagliatamente secondo
istruzioni TDA Srl
- Se il vizio di funzionamento è conseguente ad un intervento sul
prodotto non autorizzato.
- Se il funzionamento difettoso è conseguente alla normale usura
del prodotto, alla negligenza o incuranza da parte dell’Acquirente nel
rispetto delle indicazioni allegate al prodotto.
- Se il difetto è riconducibile all’utilizzo di detergenti abrasivi, a base
acida, o prodotti non adatti alla pulizia di superfici laccate, verniciate,
anodizzate e vetrose. Si consiglia l’utilizzo di articoli per la cura del
Prodotto a marchio TDA Srl
- Se il funzionamento difettoso è conseguente a forze maggiori.
- Manomissione del prodotto da parte dell’Acquirente.

5.4	 TDA Srl declina qualsiasi responsabilità per eventuali danni e persone,
animali o cose causati da errori di installazione, di regolazione,
imperfetto utilizzo o la mancata osservanza di tutte le prescrizioni
indicate nella documentazione allegata al prodotto.

5.5	 TDA Srl si riserva il diritto di apportare modifiche tecniche ed 
estetiche ai propri prodotti in qualsiasi momento senza preavviso, ivi
comprese modifiche a volume e peso.
6. RESA E SPEDIZIONE PRODOTTI

6.1	 Il destinatario è obbligato a controllare la merce in arrivo e a contestare
subito gli eventuali danni direttamente al trasportatore che ne è
responsabile. E’ diritto del destinatario e dovere del trasportatore 
controllare la spedizione (senza aprire l’imballo) e apporre le eventuali 	
riserve specifiche sul DDT dal trasportatore e quello TDA Srl.
La sola dicitura generica: “RISERVA DI CONTROLLO” non è valida.

6.2	 Danno occulto: nel caso di colli rovinati, solo esternamente, questi
possono essere ritirati indicando sui DDT (documento di trasporto)
del trasportatore e di TDA Srl la clausola “RISERVA DI CONTROLLO”, 
specificando la motivazione per cui si è posta la riserva, come previsto
dalla normativa vigente in materia di trasporto. Nel caso di rotture
accertate, il destinatario deve darne comunicazione scritta a mezzo
raccomandata a TDA Srl e per conoscenza al trasportatore spedendola
entro e non oltre 8 giorni dal ricevimento merce.

6.3	 Danno accertabile: nel caso di danno evidente ed accertabile anche
dal trasportatore, deve essere posta una riserva sul DDT del trasporta	
tore e di TDA Srl indicando chiaramente quantità e codici danneggiati 	
ed il tipo di danno esterno ed interno riscontrato. Copia dei DDT devono 
essere inviati all’ufficio clienti TDA Srl che successivamente darà le 	
opportune disposizioni per l’eventuale sostituzione e reso del materiale.

6.4	 Da quanto previsto ai paragrafi 6.2 e 6.3. TDA Srl non 
riconoscerà alcun rimborso per danni o rotture riscontrate.

6.5	 Nessun articolo può essere reso senza l’autorizzazione scritta da
TDA Srl: i resi autorizzati dovranno pervenire in porto franco al ns.
stabilimento utilizzando il trasportatore ed il numero di riferimento 
comunicati da TDA Srl Il numero di riferimento deve essere riportato sul 		
documento di trasporto.
Se nell’accurato controllo TDA Srl si riscontrassero incurie dell’Acquirente, 	
il materiale reso sarà gravato di un importo per la copertura delle spese 		
generali oltre ad eventuali spese di ripristino a nuovo.
7. TERMINI DI SPEDIZIONE DEI PRODOTTI

7.1	 La data di spedizione dei Prodotti indicata sul piano di evasione
è sempre indicativa e non vincolante, salvo diversamente pattuito
per iscritto.

7.2	 Qualora TDA Srl preveda di non essere in grado di spedire i Prodotti
nella data di spedizione indicata sul piano di evasione, ne darà
avviso all’Acquirente indicando, ove possibile, la nuova data
di spedizione prevista. Ove il ritardo imputabile a TDA Srl superi le 6 		
settimane, l’Acquirente potrà risolvere il contratto 
reletivamente ai Prodotti di cui la spedizione è ritardata, con un preavviso 	
di 10 giorni, da comunicarsi per iscritto via telefax a TDA Srl, con 
esclusione di qualsiasi altro rimedio o danno.

7.3	 Non si considera imputabile a TDA Srl l’eventuale ritardo dovuto
a cause di forza maggiore o caso fortuito, atti, omissioni
dell’Acquirente (ad esempio mancata comunicazione di indicazioni
necessarie per la fornitura dei Prodotti).

7.4	 Nel caso in cui, per cause non imputabili a TDA Srl,
TDA Srl stessa risultasse temporaneamente o permanentemente
impossibilitata ad effettuare la spedizione, TDA Srl ne darà 
informazione all’Acquirente e sarà sollevata dagli obblighi
di spedizione per tutta la durata dell’impedimento e per tutto il tempo
in cui si protraggono gli effetti ad esso conseguenti,
nonchè da ogni obbligo di risarcimento danni per ritardo
o inadempimento nei confronti dell’Acquirente.

7.5	 In ogni caso, e fatto salvo quanto sopra previsto per il caso
di risoluzione del contratto, il risarcimento del danno effettivo subito
dall’Acquirente per ritardare spedizioni imputabili a TDA Srl
non potrà eccedere un importo massimo corrispondente al 5%
del prezzo netto dei Prodotti spediti in ritardo.
Sono comunque esclusi da ogni risarcimento i danni indiretti,
consequenziali o punitivi.

7.6	 Il pagamento delle somme sopra indicate esclude qualsiasi ulteriore
risarcimento del danno per mancata o ritardata spedizione
dei Prodotti
8. RECLAMI

8.1	 E’ inteso che eventuali reclami o contestazioni, riguardanti una parte
dei Prodotti consegnati o una singola spedizione di Prodotti,
non danno diritto all’Acquirente di sospendere o comunque ritardare
i pagamenti dei Prodotti oggetto di contestazione, nè, tanto meno,
di altre forniture.
9. FORO COMPETENTE

9.1	 I contratti tra TDA Srl e l’Acquirente sono retti dalla legge italiana,
con espressa esclusione di quanto previsto dalla Convenzione
di Vienna del 1980 sulla vendita internazionale di merci.

9.2	 Per qualsiasi controversia tra le parti, relativa ai rapporti
di compravendita o fornitura, alla loro instaurazione,
esecuzione o cessazione, sarà esclusivamente competente
il Foro di Milano - Italia.

9.3	 Tuttavia, in deroga a quanto sopra stabilito, TDA Srl ha comunque
la facoltà di portare la controversia davanti al giudice competente
presso la sede dell’Acquirente.
10. ECO CONTRIBUTO RAEE

10.1	 I prezzi si intendono comprensivi da eco contributo RAEE.
11. FORZA MAGGIORE

11.1	 Ciascuna parte potrà sospendere l’esecuzione dei propri obblighi
contrattuali quando tale esecuzionee sia resa impossibile
o irragionevolmente onerosa da un impedimento imprevedibile
indipendente dalla sua volontà, quale ad esempio sciopero,
boicottaggio, serrata, incendio, guerra (dichiarata o non) guerra civile,
sommosse e rivoluzioni, requisizioni, embargo, interruzioni di energia,
ritardi nella consegna di componenti o materia prima.

11.2	 La parte che desidera avvalersi della presente clausola dovrà
comunicare immediatamente per iscritto all’altra parte il verificarsi
e la cessazione delle circostante di forza maggiore.

11.3	 Qualora la sospensione dovuta a forza maggiore duri più
di 6 settimane, ciascuna parte avrà il diritto di risolvere il presente
contratto, previo un preavviso di 10 giorni, da comunicarsi
alla controparte per iscritto.
12. PROPRIETA’ INDUSTRIALE E INTELLETTUALE

12.1	 L’Acquirente riconosce che i documenti, disegni, marchi, nomi, dati
ed informazioni, (sia in forma cartacea, sia su supporto elettronico)
relativi ai Prodotti sono di esclusiva proprietà di TDA Srl 
e non possono essere divulgati, alterati, modificati, rimossi
o cancellati in qualsiasi modo.

12.2	 L’Acquirente si impegna a non riprodurli/divulgarli a terzi
ed a limitarne l’uso allo specifico Prodotto acquistato.

12.3	 L’Acquirente ha il limitato diritto di uso dei marchi, nomi o altri segni
distintivi così come di ogni altro diritto di privativa industriale
o know-how produttivo e commerciale incorporato nei Prodotti
e che rimane di proprietà esclusiva di TDA Srl, al solo e limitato fine
di utilizzare o di rivendere i Prodotti al pubblico.
Ogni diverso utilizzo della proprietà intellettuale di TDA Srl
da parte dell’Acquirente, se non espressamente concesso per iscritto
da TDA Srl, si intenderà violazione da parte dell’Acquirente
dei predetti diritti esclusivi di TDA Srl, anche sotto il profilo
della responsabilità contrattuale e, come tale, sarà propriamente
perseguito.
13. INFORMATIVA

13.1	 Il Regolamento (UE) 679/2016 stabilisce che il soggetto interessato 	
debba essere preventivamente informato in merito all’utilizzo dei dati 	
che lo riguardano e che il trattamento di dati personali è ammesso solo 	
con il consenso espresso del soggetto interessato, salvo i casi previsti 	
dalla legge.

13.2	 Titolare del trattamento. 
Il Titolare del trattamento dei dati è TDA S.r.l., via Circonvallazione, 1 – 	
25020, San Gervasio Bresciano (BS) – Italia, Tel. 030 9926311, Fax 	
030 9926312, Mail info@tda.it

13.3	 Finalità del trattamento.
I dati personali sono trattati nell’ambito della normale attività dell’a	
zienda TDA S.r.l. per finalità relative a:
. Adempimento di obblighi fiscali o contabili
. Gestione della clientela (amministrazione della clientela, amministra	
zione di contratti, ordini e fatture, gestione delle prenotazioni)
. Gestione dei fornitori (amministrazione dei fornitori, amministrazione 	
di contratti, ordini, fatture, selezione in rapporto alle necessità dell’im	
presa)
. Preparazione di preventivi, gestione ed esecuzione di contratti 

13.4	 Destinatari o categorie di destinatari ai quali i dati personali possono 	
essere comunicati.
I dati potranno essere trasmessi a società o persone esterne che 	
svolgono attività strettamente connesse e strumentali alla gestione del 	
rapporto commerciale, quali:
. istituti di credito e società di transazioni finanziarie
. consulenti e liberi professionisti, singoli ed associati

13.5	 Periodo di conservazione.
I dati personali saranno conservati per una durata massima di 10 anni 	
dall’ultima fatturazione e/o fino alla conclusione del rapporto contrat	
tuale e oltre solo per l’adempimento di obblighi fiscali e contabili 

13.6	 Diritti dell’interessato.
L’interessato ha diritto di ottenere dal Titolare la conferma che sia o 	
meno in corso un trattamento di dati personali che lo riguardano e in 	
tal caso ha il diritto di:
. ottenere l’accesso ai dati personali, chiederne la rettifica, la cancella	
zione, la limitazione o di opporsi al loro trattamento;
. ricevere in un formato strutturato, di uso comune e leggibile da 	
dispositivo automatico i dati personali che lo riguardano e di trasmette	
re tali dati a un altro Titolare del trattamento (portabilità dei dati);
. essere informato dell’esistenza di un processo decisionale automatiz	
zato, compresa la profilazione;
. revocare il consenso in qualsiasi momento, senza pregiudicare 	
la liceità del trattamento basato sul consenso prestato prima della 	
revoca;
. proporre reclamo all’Autorità di controllo
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General sales and Transport conditions

Price List 21 EN/€

Prices VAT excluded
Sizes in cm

1. VALIDITY AND MODIFICATION RIGHT

1.1 	 Any agreement subscribed by TDA srl for the sale of the products 		
mentioned on the price list (hereinafter the “Products” and each of them 		
the “Product” ) to any consumer (hereinafter referred to as “Buyer”) will 		
be subject to the present general sales conditions.

1.2 	 TDA srl can amend the present general sales conditions as well as the 		
price list without notice.

2. PRODUCTS’ FEATURES

2.1 	 In each sales agreement between TDA srl and the Buyer, all 
information concerning the Products shall be binding for both parties, 		
except for specific written amendments.

2.2 	 Any technical information concerning the Products are indicative and 		
not binding. The Products are made of different materials: TDA srl 
can make necessary improvements to the Products, keeping the basic 		
characteristis and packaging unchanged.

3. PRICE AND PAYMENT TERMS

3.1	 The current pricelist will be applied at the moment of signature of the 		
Sales agreement. Prices are intended to be ex-works.

3.2 	 In case of unsolved payment, TDA srl will stop deliveries of 
outstanding orders. The delivery time of the pending order will be 
recalculated, starting from the payment date according to 
standard timings expressed in this document. Payments for Products 		
already delivered will not be subject to completion of the order.

3.3 	 TDA srl has the right to calculate accruals on pending payments 
according to EU Directives.

3.4 	 The agreed price,  is valid until the delivery date as per order 
confirmation. If the delivery date is postponed, upon request of the 
Buyer or for reasons not depending on TDA srl, TDA srl can charge 
additional storage costs to the Buyer.

4. ORDER ACCEPTANCE

4.1	 Orders will be considered valid only if made in writing.
4.2 	 Any Sales Agreement between TDA srl and the Buyer will be accepted 

by TDA srl only in writing.
4.3 	 Order and/or amendments to orders shall be confirmed by the buyer 

in writing.
4.4 	 For orders value less than € 250,00 ( VAT excluded) TDA will charge 		

additional € 10,00 (excluding VAT) for transport costs.
4.5 	 TDA srl will decide upon feasibility of Customized Products and will fix 		

prices and delivery terms.
4.6 	 Cancellation of special products orders will not be accepted.

5. PRODUCT COMPLIANCE

5.1 	 TDA srl warranty is 24 months valid according to the Eu Directives. 
It covers  manufacturing and compoments faults only. Claims must 
be forwarded to TDA srl in writing and  before installation, adding 
purchasing documents, pictures etc

5.2 	 TDA Srl warranty will  cover the replacement of faulty elements. 
TDA srl technical team will check the claimed damage before giving 		
authorization.

5.3 	 TDA srl warranty will not cover the following: 
- if defect has reference to transport
- tempered glass parts crashes installation is not performed 
properly according to TDA srl instructions;
- if functioning defect is due to unautohrized technical intervention on 
product
- if defective functioning is due to normal usury, ot to the 
purchaser negligence or carelessness following product indication

- if defect is due to the use of abrasive detergents or cleaning products 
not suitable for glass, anodized, laquered or varnished surfaces.
- if defective functioning is due to “force majeur” reasons
- purchaser manumission of the product

5.4 	 TDA Srl declines any responsibility for possible damages caused by 
bad installation or adjustments errors, incorrect use or no observance
of all prescriptions indicated in product enclosured documents

5.5 	 TDA srl reserves the full right to technically and aesthetically modify 
the Product at anytime and without previous notice, including changes 
in volume and weight.

6. SHIPMENT AND PRODUCTS RETURN

6.1 	 Deliveries must be immediately inspected, in case of wrong items, 
and/or shortages, and/or any defect, have ot be reported to the 
forwarder which is the only responsible for it. It is in the right 
of the receiver and the duty of the forwarder  to control the delivery 		
(without opening the package). A formal making specific notification 
on the delivery notes, the generic written sentence is not sufficient.

6.2 	 Hidden damage: if on delivery, the goods show obvious 
packaging defects, they can be withdrawn, but the receiver is 
obliged to note the defects on the PoD marking them with “subject 
to inspection” and specifying the reasons, as stated in the current 
EU regulations. The claim for damages has to be sent to TDA Srl in 
writing within 7 days from delivery.

6.3 	 Verified damage: in case of evident damage verified by the receiver 
and the forwarder, the damage evidence must be duly marked on 
PoD, indicating very clearly the quantiity and the damaged product 
codes, checking if the damage is on the internal or external side. 
A further copy of PoD must be sent to TDA srl customer service that 
will arrange the possible replacement upon reception of the 
damaged goods.

6.4 	 Unlike what is clearly specified on the paragraphs 6.2 and 6.3, 
TDA srl will not recognize any refund for the damage or breakage

6.5 	 No item can be returned without TDA Srl written permission. 
Authorized returns must be sent to 	 our warehouse without charging 		
transport costs, using TDA srl courrier indicating the reference	
number.

7. DELIVERY TERMS

7.1 	 The delivery date as per order confirmation is not binding unless 
differently agreed by the Parties in writing.

7.2 	 Where TDA srl is not in the condition to ship punctually, TDA Srl shall 
give notice to the Buyer, adding, if possible the new delivery date. 
If TDA Srl delay exceeds 6 weeks, the Buyer can terminate the 
commercial agreement, with 10 days written notice.

7.3 	 Any delay due to “force majeure” or unforseen events or 
incorrect delivery information from the Buyer is not considered 
TDA srl responsibility. 

7.4 	 In case, for reasons independent from TDA Srl, shipment were not 
possible, TDA Srl will inform the Buyer and will decline any 
responsibility for the delay.

7.5 	 In any case, and except in case of contract termination, the 
compensation for loss occurred for delays in deliveries due to 
TDA srl responsibility will not exceed a maximum the amount equal 
to 5% of the net value of the above order.

7.6 	 The payment of the above amount will not be followed by any 
other reimboursement.

8. COMPLAINTS

8.1	 It is agreed that any complaints or disputes concerning any part of 
the delivered Products or a single shipment of Products, do not entitle 
the Buyer to suspend or delay the payment of the order or of new orders.

9. JURISDICTION

9.1	 Agreements between TDA Srl and the Buyer are ruled by Italian law, 
with the exclusion of what required by the Wien Convention of 1980 
on the international sale of goods.

9.2	 For any dispute between the parties relating to sale or supply relations, 		
to their establishment, performance or termination,shall have as 
exclusive jurisdiction the Court of Milan – Italy

9.3	 However, notwithstanding the provision above, TDA srl still has the 
power to bring the dispute before the competent court at the site 
of the Buyer.

10. WEEE CONTRIBUTION

10.1 	 The Prices do not  include the WEEE contribution

11. FORCE MAJEURE

11.1 	 Either party may suspend performance of its contractual 
obligations when such performance is made impossible or 
unreasonably onerous by an unforeseenable obstacle beyond its 
control, such as strike, boycotting, lockouts, fire, war (declared or not), 		
power interruptions, delays in delivery of components or materials.

11.2 	 The party wishing to make use of this clause must notify immediately 
in writing to the other part the occurrence and cessation of the 
circumstances of force majeure.

11.3	 If the suspension due to force majeure lasts more than 6 weeks, 
each party shall be entitled to terminate this contract, with 10 days 
prior notice, to be notified to the other party in writing.

12. INDUSTRIAL AND INTELLECTUAL PROPERTY

12.1	 The Buyer acknowledges that the documents, drawings, logos, names, 		
data and information (both in paper form, either in electronic form) 
are exclusive proprety of TDA srl and cannot be disclosed, altered, 
modified, removed or erased in any way.

12.2	 The Buyer agrees not to reproduce/disclose to third parties and to 
restrict their use to the specific Product purchased.

12.3	 The Buyer shall have the limited right to use trademarks, names or 
other distinguishing marks as well as any other industrial executive 
right or manufacturing and commercial know-how associated with 
the goods, which remains exclusive property of TDA Srl, to the sole 
and limited purpose to utilize or resell the goods to the public. 
Any other use of the TDA Srl intellectual property by the Buyer, unless 		
expressly, granted in writing by TDA Srl , will be considered an i 
nfringement of the TDA Srl exclusive rights by the Buyer, aso in terms 
of contractual liability and, as such, will be prosecuted.

13. NOTICE

13.1 	 Definition
The (EU) Regulation 679/2016 establishes that the interested party must 		
be informed in advance about the use of data concerning him and that 		
the processing of personal data shall be authorised only with the express 	
consent of the subject concerned, except in circumstances provided for 		
by law.

13.2   Data controller
The Data controller is TDA S.r.l., via Circonvallazione, 1 – 25020, San 		
Gervasio Bresciano (BS) – Italia, Tel. 030 9926311, Fax 030 9926312, 
Mail info@tda.it

13.3   Purposes of the processing
Personal data are processed as part of the normal activity of the company 	
TDA S.r.l. for purposes relating to:
. Fulfillment of tax or accounting obligations 

. Customer management (customer administration, contract administra		
tion, orders and invoices, reservation management)
. Supplier management (supplier administration, contract administration, 		
orders, invoices, selection in relation to the company’s needs)
. Preparation of cost estimations, management and execution of contracts

13.4 	 Addresses and addresses’ categories to whom personal data can be 		
communicated.
The data can be transmitted to a company or external persons who carry 	
out instrumental activities strictly connected with the management of the 	
commercial relationship, such as:
. financial institutions and financial transaction companies 
. advisors and legal professionals, individual or associated

13.5 	 Retention period
Personal data will be stored for a maximum duration of 10 years from the 	
last invoicing and / or until the conclusion of the contractual relationship 		
and beyond only for the fulfillment of fiscal and accounting obligations

13.6 	 Rights of the data subject
The data subject has the right to obtain from the Data Controller confir		
mation that he is or is not undergoing treatment of personal 			
data concerning him; in this case he has the right to:
obtain access to personal data, request rectification, cancellation, limita		
tion or oppose their processing;
receive, in a  structured, machine-readable and commonly used format, 		
personal data concerning him and to transmit such data to another Data 		
Controller (data portability);
be informed of the existence of an automated decision-making process, 		
including profiling;
revoke the consent at any time, without prejudice to the lawfulness of the 	
treatment based on the consent given prior to the revocation;
submit a complaint to the Supervisory Authority

13.7 	 Nature of data and consequence of the failure to notify
Without the processing and communication of data of a compulsory 		
nature for the described purposes, the requested services 			
and / or products, in whole or in part, cannot be provided to the interested 	
party.
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